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Haute
outure

ecisa, graffiante, trasformista,
Ava volge il suo sguardo al
mondo dell’Alta Moda per definire
nuove tendenze nell'interior design.

<>

D eftermined, incisive and fransformist; Ava
turns to the world of High Fashion defining
new inferior design frends.

Résolue, mordante, fransformiste, Ava fourne
son regard vers le monde de la Mode pour
définir de nouvelles fendances de [interior
design.

Em‘schieden, aggressiv. und verwand-
lungsféhig richtet Ava den Blick auf die
Welt der Haute Couture, um neue Trends
fur das Interior Design zu setzen.

D ecidida, segura, fransformante, Ava
dirige su mirada al mundo de la Alta Moda
para crear nuevas tendencias en el diseno
de inferiores.

Anoqoaoloru(rj, SlelobuTIKn, ueTappubuloTi-
Kn, n Ava otpépel To BAEuuQ TG 0ToV KOOUO
™G YYnAng Modag yia va kabopioel Ti¢ VEeC
TAOEIG OTO XWPO ToU inferior design.

mereanaﬂ, pe3Kas, MHoronvKas, Ava cMmo-
TPUT Ha MUP BbICOKOV MOZbI /151 OMPELENIEHNS
HOBbIX TEHAEHLNI B AN3aliHE VHTEPLEPOB.
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ELEGANCE
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rande versatilitd per

inaugurare un’eleganza che
nasce dall'incontro tra uno charme
di classe e ricercate suggestioni

<>

Grecn‘ versatility to launch an elegance
born from the combination of high class
charm and refined afmospheres.

Une grande versdtilité pour inaugurer
une élégance qui nait de la rencontre entre
un charme de classe et des suggestions
raffinées.

GroBe Vielseitigkeit zur EinfGhrung einer
Eleganz, die aus dem Zusammentreffen
zwischen einem Charme von Klasse und
auserlesenen Eindriicken hervorgeht.

Gran versatilidad para inaugurar una
elegancia que nace del encuentro entre
un encanto de categoria y sofisticadas
sugestiones.

Meyd)\n eveli€ia yia tn Snuioupyia Liag
KOUYOTNTAG TTOU YEVVIETAL ATTO TR OUVAVTHON
UIag TOAUTEAOUG yonTeiag Ue EKAETTTUOUEVEG
EVTUTTWOEIC.

B blICOKaA YyHUBEPCa/lbHOCTb CO3JaeT 3Jie-
raHTHOCTb, B OCHOBe KOTOpOI;I JIEXKUT coYeTa-
HWe BbICOKOro wapmaun M3bICKAHHOU KpacorTbl.
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unconventional

LUXURY

on le sue collezioni Ava
libera uno stile non ordinario
€ propone un nuovo lusso dove
dettagli e finiture ricercate si
alternano alla piu raffinata sobrietd.

g

W ith its collections Ava frees an out of the
ordinary style and proposes a new fype of
luxury where details and sophisticated finishes
alternate with understated elegance.

Avec ses collections, Ava libére un style
non ordinaire et propose un nouveau luxe
ou les détails et les finitions raffinées alternent
avec la sobriété la plus recherchée.

Mif ihren Kollektionen setzt Ava einen
ungewdhnlichen Stil frei und bietet eine
neue Art von Luxus an, wo sich auserlesene
Details und Ausfihrungen mit einer duBerst
raffinierten Schlichtheit abwechseln.

C on sus colecciones Ava libera un estilo
especial y propone un nuevo lujo en el que
defalles y acabados refinados se alternan
con la mas distinguida sobriedad.

ME TIG OUAAOYEC TNG N Ava dnuioupyei éva
aouvriBloTo OTUA Kal EI0AYEl Ia VEQ TTOAUTE-
AEla OTTOU Ol AETTITOUEPEIEC KAl TA EKAETTTUCUE-
va @uvipiouata evaAddooovral e TNV MAEoV
PAQPIVATN EYKPATELQ.

C BOVIMU KoAneKUymamMy Ava gaet ceobozy Heop-
LJMHapPHOMY CTWITIO M MPEJIaraeT HOBYHO POCKOLLIb,
B KOTOPOW M3bICKaHHbIE ieTanun 1 OTAESKN Yepe-
AYIOTCA C CAMOVi Y TOHYEHHOV CAEPXKaHHOCTDIO.
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'S MOre than

"HOUSE

a ceramica si fa abito cucito

su misura per le superfiCi
della casa e diventa protagonista
degli spazi e dell’abitare.

<>

C eramic tiles become a failor made
dress for the surfaces of your home and the
profagonists of living spaces.

La céramique devient un habit cousu
sur mesure pour les surfaces de la maison
et devient protagoniste des espaces et de
I'habitation.

D ie Keramik wird auf den OberfiGchen der
Wohnung zu einem maBgeschneiderfen
Kleid und einem Protagonisten der RGume
und des Wohnens.

La cer@mica se hace fraje hecho a la
medida para las superficies de la casa y
protagonista de los espacios y del habitar.

Ta KeEpauIKa mAakidla amoteAovv yia TG
EMIPAVEIEG TOU OTITIOU POUXO PAUMEVO KaTd
mapayyeAia Kal yivovtal ol mpwTaywvIOTEG
TWV XWPWV Kal TNG KAToIKIag.

I(.EpaMl/lKa rpeBpalyaeTcAa B riatbe, CLUNTOE
Ha 3aKa3 fgJ/iAa I'IOBerHOCTEI;I AoMa, N nrpaet
60/1bLLIOE 3HaYEHNE AJ1A NPOCTPAHCTB U ytoTa.
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fine DESIGN

N un sotfile gioco di decori
e particolari, le superfici Ava
trasformano e vestono gli ambienti
con magistrale ed originale

armonia.

W ith a subtle association of decorations
and details Ava surfaces transform and dress
spaces with original and masterly harmony.

D ans un jeu subtil de décors et de détails,
les surfaces Ava fransforment et habillent
I'intérieur avec une harmonie magistrale et
originale.

In einem feinen Spiel von Dekoren und
Details verwandeln und kleiden die Oberfig-
chen von Ava die Rdume mit herausragen-
der und origineller Harmonie.

En un sufil juego de decoraciones y
detalles, las superficies Ava transforman y
visten los ambientfes con magistral y original
armonia.

Ze éva Aemto maiyvidl VTEKOP Kal AETTTOLE-
PEIWV, Ol ETIIPAVEIEG Ava LUETATPETOUV Kal VTU-
VOUV TOUG XWPOUG LIE APIOTOTEXVIKI) Kal auBe-
VTIKN apuovia.

B TOHKOW Urpe AEKOPOB Ui AieTasnew KoeKUmmn
Ava npeobpasyioT 1 HafEeNAIoT MOMELLEHUS UC-
KYCHOV 1 OPUrVIHa/IbHOV raPMOHUEN.
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spirate all'ltalia ed alla sua

natura, EDEN e AXEL ne recu-
perano gli aspetti pit eleganti e li
elaborano alla luce di un nuovo
design contemporaneo. Linfinita
varietd che caratterizza il nostro
territorio offre il corredo perfetto
per vestire ogni ambienfe con
raffinatezza ed eleganza: dalle
texture floreali ad ispirazione del
fiore di pervinca ricreate nel Fleur,
alle trame vegetali che riprodu-
cono il dinamismo degli steli di
grano maturi nei campi alla brez-
za mattutina, evocate nel Plisse;
dalle strutture tridimensionali che
richiamano le onde del mare che
lambisce le coste o la sabbia del
deserto africano nel Virage, ai le-
gni laccati e effefti grafici lustrati
ispirati alla corteccia della betulla
mediterranea rispettivamente nel
Brett e nell'lsper.

<

Inspired by Ifaly and its nature, EDEN and AXEL
capture their most elegant aspects and re-propo-
se them with a confemporary design. The endless
variety that characterises our territory offers the
perfect elements to create elegant and refined
environments: from floral textures inspired by the
periwinkle recreated in Fleur, o the plant fextures
that reproduce the dynamism of the stalks of ma-
ture fields of wheat in the morning breeze captu-
red in Plisse; from the three-dimensional structures
inspired by the waves of the sea against the shore
or the African desert sand in Virage, to lacquered
woods and polished graphic effects inspired by
the bark of Mediterranean birch recreated in Bret-
fe and Isper respectively.

S 'inspirant de l'falie et de sa nature, EDEN et AXEL
en récupérent les aspects les plus élégants et les
élaborent a la lumiére d'un nouveau design confem-
porain. La variété infinie qui caractérise notre territoire
propose la panoplie parfaite pour habiller tout espa-
ce avec raffinement et élégance : des textures florales
s'inspirant de la fleur de pervenche et recréées dans
Fleur, aux trames végétales qui reproduisent le dyna-
misme des tiges de blé mdres dans les chamjps dans
la brise matinale, évoquées dans Plisse ; des structu-
res fridimensionnelles qui rappellent les vagues de la
mer qui effleure les cotes ou le sable du désert afri-
cain dans Virage, aux bois laqués et aux effets graphi-
ques lustrés s'inspirant de I'écorce du bouleau médit-
erranéen respectivement dans Brette et Isper.

A_n Italien und seiner Natur inspiriert, greifen EDEN
und AXEL seine elegantesten Aspekfe auf und
verarbeiten Sie im Licht eines neuen zeitfgendssis-
chen Designs. Die unser Territorium kennzeichnende
unendliche Vielfalt bietet den idealen Rahmen, um
Jjeden Raum raffiniert und elegant zu gestalten: von
Blumenmustern &hnlich der bei Fleur nachgebilde-
fen Bldte des Immergrdin, bis zu Pflanzenmustern, die
die Dynamik der Stengel reifer Getreide&hren auf
den Feldern im Morgenwind wiedergeben, an die
Plisse erinnert. Von der dreidimensionalen Struktur,
die den Wellen des die Kuste umspulenden Meeres
oder dem Sand in der afrikanischen Wlste &hnelf,
wie bei Virage, bis zu lackiertem Holz und polierten
Graphikeffekten, die an die Rinde von Birken des Mit-
telmeerraumes, von Brette bei Isper erinnern.

Inspiroclc:s en lfadlia y en su naturaleza, EDEN y
AXEL se derivan de sus aspecfos mds elegantes
y los elaboran a la luz de un nuevo diseno
contemporaneo. La infinita variedad que caracteriza
nuestro ferriforio ofrece las mejores sugerencias
para vestir fodo ambiente con finura y elegancia:
desde las fexturas floreales inspiradas en la flor de
vincapervinca y recreadas en el Fleur, hasta las
trama vegetales que reproducen el dinamismo
de los tallos maduros de frigo en los campos con
la brisa matuting, inspiradores del Plisse; desde
las estructuras  fridimensionales evocadoras de
las ondas del mar que banan las costas o la
arena del desierfo africano en el Virage, hasta las
maderas lacadas y los efectos graficos Iustrosos
inspirados en la corteza del abedul mediterrdneo,
respectivamente sugeridos en el Brette y en el Isper.

E UTVEUOUEVEG amo Tny ltalia kat Tn ouUon NG mepl-
0xri¢ g, n EDEN kat n AXEL maipvouv Ti¢ mA€ov Kou-
Yéc mAeupéc tne Kat Ti¢ emeepydlovtal Umo 1o pW¢
£VOG VEOU ouyxpovou design. H amépavtn moikidia
70U XapaKtnpICel TNV €5a@IKr) Yag eMKPATEId TTPO-
OQEPEl ToV TEAEIO €EOMAIOLIO Yia va MEVOUCETE TOV
KABe xwpo oag e pa@ivaTo OTUA Kal KOUYoTnTa: ano
TIC EUTTOILIE EUTTVEUOUEVEG arTO TO AvBO¢ TNE UUPTIAC
vpavoelc mou fpiokouv epapuoyr oto Fleur, péxpt
TIC PUTIKEC UPEC TTOU QvarmapayouV 1o SUVAUICIO TwV
WPIUWV OTEAEXWV TOU OITapIoU OTa Xwpedpla UE TO
PwWIVO agpdki Kat dnpioupyouvtal oto Plissé- and Ti¢
1p1odidoTateg SOUEG TTOU EMmKAAOUVTAl TA KUUATA TNG

AAaooag mou YAUQEL TIC aKTEC I} TNV GUMO TNE agpPl-
KaviKriG epriuou oto Virage, Xl Ta EUMTVEUOUEVA ATTO
TO (PAOIO TNG peooyelaknc onuudac Adakapiouéva EuAa
Kall TIC AOUOTPAPICUEVEG YOAPIKEG QTIEIKOVIOEIC aVTi-
otolxa oto Brett kai oto Isper.

B/JOXHOBHE‘HHbIe Urannen n ee npupogow, EDEN n
AXEL BOCrpou3BogAT ee caMble 371eraHTHble acreKTbl
1 nepecmaTpyBaloT UX B CBETE HOBOIO, COBPEMEHHO-
ro gvisaviHa. Xapaktepusytolee Hally TeppUTopuio
b6eCKOHEYHOEe pa3Hoobpasue npeanaraet orpOMHbI
BbIOOP /11 Y3bICKAHHOTO U /IEraHTHOIO OPOPMIIEHNS
11060ro MHTepbepa: OT YBETOUHbIX TEKCTYP, BAOXHOB-
JIEHHbIX LBETKOM 6apBUHKa, BOCMPOU3BEAEHHOIO B
Fleur, go pactuTenbHOV KaHBbI, BOCCO34atoLLel AVHa-
MWUYHOCTb CTEO/IEN MOCMEBLUEV Ha MOMAX MLEHWLIbI,
O YTPEHHEN CBEXeCTu, BOCrpov3BeneHHov B Plisse,
OT TPEXMEPHBIX CTPYKTYP, HaNOMWHAIOLYMX MOPCKME
BOJTHbI, OMbIBaloLLE MOBEPEXKbE UM MECOK appUKaH-
CKOW MYCTbIHV B KonneKyuu Virage, 40 naknpoBaHHOro
AepeBa v bnecTamx rpapuueckmx 3¢GPeKTos, BAOX-
HOBJIEHHbIX KOPOW Cpeamn3eMHOMOpPCKor b6epesbl B
Brette v B Isper cooTBETCTBEHHO.

100%

DESIGN AND PRODUCTION

OF ITALY
[ [

EDEN

biamneo lucido
19
waniglic lucido
35
faondango lucido
47

<
AXEL

bfamer satinato
a7
wawmniglic satinato
63
fandango satinato
71
swlblbic satinato
31
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Bianco Lucido Rett. 32,1x96,3
Bianco Lucido Isper Rett. 32,1x96,:
Doryphera Bianco Lucido Rett. 32,1x96.
Listello Lustrato P Bianco 2>

Pavimento /Floor tile: Serie Lignum Nux 16x96,2_6'/>"x40" LA FABBRICA
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Bianco Lucido Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Listello Lustrato C Bianco 1,5x32,1_'/2"x12"
Listello Lustrato P Bianco 2x32,1_1"x12"
Mosaico Bianco Satinato 32,1x32,1_12"x12"

Pavimento /Floor tile: Serie Lignum Nux 16x96,2_6'/>"x40" LA FABBRICA
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Bianco Lucido Isper Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Doryphera Bianco Lucido Rett. 32,1x96,3_12"x40"
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Bianco Lucido Rett. 32,1x96,3_12"x40" . Mosaico Foglia Platino Bianco 5x32,1_2"x12"
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1x96,3_12"x40"

,5x32,1_'"x12"

Bianco Lucido Fleur Rett. 32,1x96,3_12"x40"

Dahlia Deluxe Bianco Lucido Rett. 32,
Bacchetta Starlight Grigio Small 1
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Vaniglia Lucido Rett. 32,1x96,3_12"
Vaniglia Lucido Isper Rett. 32,1x96,3_12"x40
Concept Vaniglia Lucido Rett. 32,1x96,3_12"x40!"
Abstract Fandango Rett. x96,3_12
Listello Lustrato V Vaniglia 2,8x32,1_1"x

Listello Lustrato C Vaniglia 1,5x32,1_'/>

Pavimento/Floor tile: Fandango Lappato Rett. 60x60_24"x24"

40




Vaniglia Lucido Isper Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Listello Lustrato C Vaniglia 1,5x32,1_'/>"x12"

Pavimento/Floor tile: Fandango Lappato Rett. 60x60_24"x24"




Listello Lustrato V Vaniglia

Pavimento/Floor tile: Fandango Lappato Rett. 60x60_24"x24"
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Vaniglia Lucido Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Vaniglia Lucido Plisse Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Bacchetta Starlight Oro Small 1,5,32,1_'/>"x12"

<

Vaniglia Lucido Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Concept Vaniglia Lucido Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Listello Lustrato V Vaniglia 2,8x32,1_1"x12"

46
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Fandango Lucido Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Fandango Lucido Plisse Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Abstract Fandango Lucido Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Listello Lustrato P Fandango 2x32,1_1"x12"
Listello Lustrato L Fandango 4x32,1_1'/>"x12"

Pavimento/Floor tile: Serie Vision Ecru 120x120_48"x48" LA FABBRICA
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Fandango Lucido Rett. 32,1x96,3_12"x40" - Abstract Fandango Lucido Rett. 32,15 12"x40" - Listello Lustrato P Fandango 2x32,1_1"x12"

Fandango Lucido Plisse Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Listello Lustrato L Fandango 4x32,1_1'/>"x12"

Pavimento/Floor tile: Serie Vision Ecru 120x120_48"x48" LA FABBRICA

23 54
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Fandango Lucido Rett. 32,1
Mosaico Foglia Oro Fandango

Abstract Fandango Lucido Rett. 32,1x96,3_12"x40"

Pavimento/Floor tile: Fandango Lappato Rett. 60x60_24"x24"









Bianco Satinato 32,1x96,3_12"x40" - Bianco Satinato Virage Rett
Ang. Chiusura Listello Satinato C Bianco 1,5x1,5_'/"x!/>"

. 32,1x96,3_12"x40" - Arabesque Bianco Satinato 32,1x96,3_12"x40" - Listello Satinato C Bianco 1,5x32,1_'/2"x40"

Pavimento/Floor tile: Bianco Lappato Rett. 60x60_24"x24"
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Arabesque Bianco Satinato Rett. 32,1x96,3_12"x40" - Listello Satinato C Bianco 1,5x32,1_'/>"x40" - Ang. Chiusura Listello Satinato C Bianco 1,5x1,5_'/"x'/>"
Mosaico Bianco Satinato 32,1x32,1_12"x12"
|
_— —

Bianco Satinato Virage Re







Vaniglia Satinato Rett. 32,1x96,3 12"
Bacchetta Starlight Oro Small 1,5x32:8 /2"

Colibri Fandango Satinato Rett. 32,1x96,3%12"x4

Mosaico Vaniglia Satinato 32,1x32,1_12"x12

Pavimento/Floor tile: Fandango Lappato Rett. 60x60_24"x24"

017 68



_12"x4
Listello Satinato C Vaniglia 1,5x32,1_'/>"x12"

Pavimento/Floor tile: Vaniglia Lappato Rett. 60x60_24"x24"

70




Vaniglia Satinato Brett Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Listello Satinato C Vaniglia 1,5x32,1_'/2"x12"
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Sabhia Satimate Rett; 32,1596,3 12/x40"
Sabbia Satinato Virage Rett.-32:1x96,3 -12"x40"
Firma Sabbia Satinato Rett. 32;1x96;3_12"x40"
Listello Firma Satinato M Sabbia2x32,¥=

Pavimento/Floor tile: Serie Vision Moka 120x120_48"x48" LALP;KBBRICA
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nato Rett. 32,1x96,3_12"x40"
atinato Rett. 32,1x96.3_12"x40"
atinato 32,1x32,1_12"x12"

o Inox Lucido 1,2x125_!/>"x49"

Pavimento/Floor tile: Sabbia Naturale Rett. 32,1x32,1_12"x12"

78
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Sabbia Satinato Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Arabesque Sabbia Satinato Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Mosaico Sabbia Satinato 32,1x32,1_12"x12"
Coprifilo Acciaio Inox Lucido 1,2x125_1/>"x49"

Pavimento/Floor tile: Sabbia Naturale Rett. 32,1x32,1_12"x12"
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Sabbia Satinato Rett. 32,1x96,3_12"x40"

Dahlia Vaniglia/Sabbia Satinato Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Sabbia Satinato Rett. 32,1x96,3_12"x40"

Arabesque Sabbia Satinato Rett. 32,1x96,3_12"x40"

Pavimento/Floor tile: Sabbia Naturale Rett. 32,1x32,1_12"x12" . Vaniglia Lappato Rett. 60x60_24"x24"
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Fandango Satinato Virage Rett. 32,1x96,3_12"x40"

Pavimento/Floor tile: Serie Vision Moka 120x120_48"x48" LA FABBRICA




Sabbia Satinato Virage Rett. 32,1x96,3_1§"x4_0"
Fandango Satinato Rett. 32,1x96,3_12"x40"

Firma Fandango Satinato Rett. 32,1x96,3_12"x40"
Listello Firma Satinato M Fandango 2x32,1_'/2"x12"
Colibri Fandango Satinato Rett. 32,1x96,3_12"x40"

Pavimento/Floor tile: Serie Vision Moka 120x120_48"x48" LA FABBRICA
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EDEN

T leeido

32,1x96,3 . 12"x40" rett.

BICOTTURA IN PASTA BIANCA

WHITE BODY DOUBLE - FIRED TILES . BICUISSON EN PATE BLANCHE . ZWEIBRAND AUS WEISSER MASSE . BICOCCION EN PASTA BIANCA .

AIMYPA ME AEYKH MAZTA . TJIUTKA ABYKPATHOTO OBXKWIA U3 BEIOVI ITIVHbI

EDENV1R1

Bianco Lucido

32,1x96,3. 12'x40" Rett. @
B247

Bianco Lucido Isper

EDENV1R3

Bianco Lucido Plisse

Spessore

@ thickness v
epaisseur | T3 E
e " J 11,5
espesor ) mm
axoc
tonwyHa A

EDENV1R4

Bianco Lucido Fleur

Rivestimento
Wall file . Revétement . Wandfiiese

Revestimiento . Emévduon . Mnutka ana cted

EDENM1R1

Mosaico Bianco Lucido

32,1x96,3. 12'x40" Rett. @

32,1x96,3 . 12'x40" Rett. @
B247

32,1x96,3.12'x40" Rett.
B247

32,1x32,1.12'x12" Rett. © (3,4x3,4) su rete

B350

«. Pavimento
Floor tile . Sol . Bodenfliese
Pavimento . Mdatwpa . Mon

R s e
it B A=
EDENM1R3 EDENM1R2
Mosaico Galaxy Bianco Mosaico Foglia Platino Bianco
32,1x32,1.12'x12" Rett. © (3,4x3,4) suete 532,1. 2'x12"Rett © (1,4x2,9) surete
V383 ﬁﬁ V330 EE—E

AA

UXURY ITALIAN CERAMICS

by

T
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Civilization of Beauty

PEZZI SPECIALI

TRIMS . PIECES SPECIALES . FORMSTUCKE . PIEZAS ESPECIALES . EIAIKA TEMAXIA . CNELVIANIPHBIE SNEMEHTbI

B

L

EDENR1R1 EDENR1R2 EDENR1R5 EDENR1R6
Listello Lustrato C Bianco Ang. chiusura Listello Lustrato V Bianco Ang. chiusura
15321, X7 Listello Lustrato C Bianco 28301 117 Listello Lustrato V Bianco
AT, = — OX3Z, 1. =
Uil B8 1545, = VI - TR o
VI5 65 V52 Q=
EDENR1R3 EDENR1R4 EDENR1R7 EDENR1R8
Listello Lustrato L Bianco Ang. chiusura Listello Lustrato P Bianco Ang. chiusura
B30, 12 Listello Lustrato L Bianco 5321, 117" - Listello Lustrato P Bianco
- = o =
V220 OE axd 1Ll e V200 & w01 e
VIS (6 V232 Q2
EDENS1R1 EDENS1R2 EDENS1R3 EDENC1R1

Bacc. Starlight Nero Small

Bacc. Starlight Oro Small

Bacc. Starlight Grigio Small

Coprifilo Acciaio Inox Lucido

1,532,111, x12" 15321112 1532,1. %12’ 1.2025.1],x49"

(@)
= = Y =
@Z]@@@@O@ Decors . Décors . Dekore . Decoraciones . Ntekép . lekopbl vigo (8] Vig0 Vig0 V330 A

PAVIMENTO COORDINATO

MATCHABLE FLOOR CERAMIC TILE . SOL ASSORTI
KOORDINIERTER BODENBELAG . PAVIMENTO COORDINADO
SYNAYAZMENO MATOMA . COYETAIOLLASICA HAMOTbHAA MIUTKA

Spessore

.. thickness v
epaisseur
’ Rike 11
H espesor mm
néxoc
toniymHa A

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA

FULL-BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE . GRES CERAME COLORE
DANS LA MASSE. GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA. IN DER
MASSE GEFARBTES FEINSTEINZEUG. TKPE MOPZEAANHS XPOMATISTO
ONIKH3. MAZAS.. OKPALLEHHbIVI 1O BCEVI TOMILLIMHE KEPAMOTPAHUT

EDENL1R6 EDENL1R7 EDENL1R3 EDENL1R4 EDENG61L1
Doryfera Bianco Lucido Arabesque Bianco Lucido Abstract Bianco Lucido Dahlia Deluxe Bianco Lucido Concept Bianco Lucido Bianco Lappato Rett.
32,1%963 127x40Rett. O — 32,X963 . 127x40"Rett © = 32,1x86,3 . 12'x40" Rett. O set 2 pz. — 32,1x96,3 . 12'x40" Rett. yset 2 pz. — 32,1x96,3 . 12'x40" Rett. Oy set 3 pz. — B0x60 (24°x24") Lapp. Rett. O
V353 28wy 28 [Ris 158 2 RI72 3
89 Q) Reftiicato, Rectiied. Recfifié: Kailriert. Recificado, Kom akpieiac . Pekudnumposaribit. | O Lappato e Rettficoto. Honed and Rectified. Semi-poli ef Recfifé Telpoliert und Kaliorier 90

Rectificado. Aamdto (yuahopiévo) pie korm akpiBeiac. HonynonmposaHHas 1 peKTdMLMPOBaHHBI.

Lopeac



EDEN
O aeide
32,1x96,3 . 12"x40" rett.

BICOTTURA IN PASTA BIANCA

WHITE BODY DOUBLE - FIRED TILES . BICUISSON EN PATE BLANCHE . ZWEIBRAND AUS WEISSER MASSE . BICOCCION EN PASTA BIANCA .
AIMYPA ME AEYKH NMASTA . TJIUTKA [IBYKPATHOTO OBXKUIA 113 BESTOV MTIHbI

Spessore

@ thickness v
epaisseur
ke 11,5
P espesor ) mm
néxoc
tonumHa A

= === et S11E
o= 9.0
I s I.'C :
30
b %
RS e o
_I; L -:".' : Py s i
N Bk T i AP
v AT |I ] JI 1T =
= ALRRED Y 201/ W i !
EDENV2R1 EDENV2R2 EDENV2R3 EDENV2R4
Vaniglia Lucido Vaniglia Lucido Isper Vaniglia Lucido Plisse Vaniglia Lucido Fleur
32,1x96,3. 12'x40" Rett. @ 32,1x96,3. 12'x40" Rett. @ 32,1x96,3 . 12'x40" Rett. @ 32,1x96,3.12'x40" Rett.
B247 B247 B247 B247

Rivestimento
Walll file . Revéfement . Wandfiiese

Revestimiento . Emévduon . Mnutka ans cred

-. Pavimento
Floor file . Sol . Bodenfliese
Pavimento . Mdatwpa . Mon

AA

LUXURY ITALIAN CERAMICS

by

T
; la fabbrica ;

Civilization of Beauty

]
T e el Eo5
g ¢ i 2

EDENM2R1 EDENM2R3 EDENM2R2
Mosaico Vaniglia Lucido Mosaico Galaxy Vaniglia Mosaico Foglia Platino Vaniglia
32,1x32,1.12'X12" Rett. © (3,4x3,4) su rete 32,1x32,1.12'x12" Rett. & (3,4x3,4) su rete 5x32,1. 2'x12" Rett. & (1,4x2,9) su rete
B350 V383 ﬁgﬁ V330 ﬁgﬁ
PEZZI SPECIALI
TRIMS . PIECES SPECIALES . FORMSTUCKE . PIEZAS ESPECIALES . EIAIKA TEMAXIA . CTIELIVIANPHBIE SMEMEHTGI
= — - i
EDENR2R EDENR2R2 EDENR2R6
Listello Lustrato C Vaniglia Ang. chiusura . Listello Lustrato V Vaniglia Ang. chiusura .
15621 X127 Eﬁﬂa ?;s]teﬁ]l](; ]_;l/lStratO C Vaniglia 28321, 1X17 ﬁﬁ’a Listello Lustrato V Vaniglia
V200 X151 = V20 28x28.1%1" =

V252 Q= V252 Q=
EDENR2R3 EDENR2R4 EDENR2R7 EDENR2R8
Listello Lustrato L Vaniglia Ang. chiusura Listello Lustrato P Vaniglia Ang. chiusura
B30, 12 — Listello Lustrato L Vaniglia 2301 117 — Listello Lustrato P Vaniglia
V0 Qi axd 1, o & 2. 11" o

V252 (69 V232 Q=
EDENS1R1 EDENS1R2 EDENS1R3 EDENC1R1

Bacc. Starlight Nero Small

Bacc. Starlight Oro Small

Bacc. Starlight Grigio Small Coprifilo Acciaio Inox Lucido

15821 11,x12"

15321112

15321, %12’ 1.2025. ], %49’

(@)
= = = =
@@@O@ Decors . Décors . Dekore . Decoraciones . NTekop . lekopbi Vg0 ViED i & £ Wz
PAVIMENTO COORDINATO
MATCHABLE FLOOR CERAMIC TILE . SOL ASSORTI
KOORDINIERTER BODENBELAG . PAVIMENTO COORDINADO
SYNAYAZMENO MATOMA . COYETAIOLLAACA HATIONBHAA MAINTKA
Spessore
s thickness v
{z} sﬁw{ T }
espesor mm
naxoc RLLLLY
1 tonwura A
| GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
FULL-BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE . GRES CERAME COLORE
DANS LA MASSE. GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA. IN DER
MASSE GEFARBTES FEINSTEINZEUG. 'KPE MOPZEAANHE XPOMATIZTO
i ONIKHZ MAZAS. OKPALLEHHbIY MO BCEN TONLMHE KEPAMOTPAHUT
el i
I i
(7T AT
||‘; _J;' | I.
3 ", Al
LN A I
: [ BV TS Tl
EDENL2R6 EDENL2R7 EDENL2R3 EDENL2R2 EDENL2R4 EDENG62L1
Doryfera Vaniglia Lucido Arabesque Vaniglia Lucido ~ Abstract Vaniglia Lucido Dahlia Deluxe Vaniglia Lucido Concept Vaniglia Lucido Vaniglia Lappato Rett.
32,1%963 127x40Rett. O — 32,1x863. 12%40°Rett. © = 32,1x86,3 . 12'x40" Rett. O set 2 pz. — 32,1x96,3 . 12'x40" Rett. yset 2 pz. — 32,1x96,3 . 12'x40" Rett. Oy set 3 pz. — B0x60 (24°x24") Lapp. Rett. O
V355 V397 @ [Ris 158 (28 RI72 3 B253
ﬂ Q Retlificaro. Rectiied. Rectiié. Kalioriert. Rectiicado. Komr) axpiBeiag . Pektuuumposanhbit, | OLappato e Rettiicato. Honed and Rectifiedt Sermiooli et Rectifié. Teipoliert und Kalibriert. 2

Lopeado y Recliicado. Aamato (yuaNopévo) e ko akpiBeiac. HonynonmposaHHas 1 peKTMGULIMPOBAHHBIN.



L lueido

32,1x96,3 . 12"x40" rett.

BICOTTURA IN PASTA BIANCA
WHITE BODY DOUBLE - FIRED TILES . BICUISSON EN PATE BLANCHE . ZWEIBRAND AUS WEISSER MASSE . BICOCCION EN PASTA BIANCA .

AIMYPA ME AEYKH MAZTA . TJIUTKA ABYKPATHOTO OBXKWIA U3 BEIOVI ITIVHbI

Spessore

@ thickness v
epaisseur | T3 &
e " J 11,5
espesor ) mm
néxoc
tonwuHa A

EDENV3R1 EDENV3R2 EDENV3R3 EDENV3R4
Fandango Lucido Fandango Lucido Isper Fandango Lucido Plisse Fandango Lucido Fleur
32,1x96,3.12'x40" Rett. © 32,1x96,3.12'x40" Rett. © 32,1x96,3.12'x40" Rett. © 32,1x36,3.12'x40" Rett. ©

B247 B247 B247 B247

(@)
@@% Decors . Décors . Dekore . Decoraciones . Ntekop . lekopbl

Rivestimento
Wall tile . Revétement . Wandfliese

Revestimiento . Emévéuon . Mnutka ana creH

EDENM3R1

Mosaico Fandango Lucido

32,1x32,1.12'X12" Rett. © (3,4x3,4) surete

.. Pavimento
Floor tile . Sol . Bodenfliese
Pavimento . Mdatwpa . Mon

EDENM3R3

Mosaico Galaxy Fandango

EDENM3R2
Mosaico Foglia Oro Fandango

32,1x32,1 12’12 Rett. © (3 4x3,4) su rete

532,1. 212" Rett. 0 (1,4x2.9) surete
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B350 V383 ﬁﬁ

PEZZI SPECIALI

TRIMS . PIECES SPECIALES . FORMSTUCKE . PIEZAS ESPECIALES . EIAIKA TEMAXIA . CTELIVANIPHBIE 3JTEMEHTbI
. i A &

EDENR3R1 EDENR3R2 EDENR3R5 EDENR3R6

Listello Lustrato C Fandango ~ Ang. chiusura Listello Lustrato V Fandango Ang. chiusura

15821 X127 ‘ﬁﬁ’g ?;s]u;lll(; Lll/lStratO C Fandango 28321, 1X17 ‘ﬁﬁ Listello Lustrato V Fandango

VID X131 X, = V00 2800811 .
&} VIS Q=

———— ] —_— )

EDENR3R3 EDENR3R4 EDENR3R7 EDENR3R8

Listello Lustrato L Fandango ~ Ang. chiusura Listello Lustrato P Fandango Ang. chiusura

#3821 1,X17 — Listello Lustrato L. Fandango %321 1X17" o Listello Lustrato P Fandango

V20 & 4 1)) o V00 & 20 11" o
VZ5! (& VI5! (&S

EDENS1R1 EDENS1R2 EDENC1R1

Bacc. Starlight Nero Small

Bacc. Starlight Oro Small

Bacc. Starlight Grigio Small

1521, 1],x12 e

Vig0 s

15621112 _
Vig0 T

Coprifilo Acciaio Inox Lucido

1,20125. 1/, 49"
V330

(e}

T

EDENL3R6 EDENL3R7 EDENL3R3 EDENL3R2

Doryfera Fandango Lucido Arabesque Fandango Lucido Abstract Fandango Lucido Dahlia Deluxe Fandango Lucido

32,1x963 12'x40Rett. O —, 32,1x96,3. 12%40" Rett 0 —, 32,1x86,3 . 12'x40" Rett. O set 2 pz. - 32,1x96,3 . 12'x40" Rett. 4 set 2 pz. o
V353 Va7 2 R RIE 2

93

O Reffificato. Rectiied. Rectifie. Kalibriert, Reciicado. Komr akpiBeiag . PektudmumposarHbiii.

OLUUDUTO e Reftificato. Honed and Rectified. Semiqpoli et Rectifié. Teilpoliert und Kalibriert
Lopeado y Recliicado. Aamato (yuaNopévo) e ko akpiBeiac. HonynonmposaHHas 1 peKTMGULIMPOBAHHBIN.

EDENL3R4
Concept Fandango Lucido

32,1x96,3 . 12'x40" Rett. O set 3 pz.
Ri72

Spessore

® thickness v
epaisseur | —xa—
Y o= 11
¢ ( espesor ) mm
TaxoC
tonwyHa A

EDENG63L1
Fandango Lappato Rett.

PAVIMENTO COORDINATO

MATCHABLE FLOOR CERAMIC TILE . SOL ASSORTI
KOORDINIERTER BODENBELAG . PAVIMENTO COORDINADO
TYNAYAZMENO MATQMA . COYETAIOLLIAACA HAMOSIbHAR MIUTKA

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA

FULL-BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE . GRES CERAME COLORE
DANS LA MASSE. GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA. IN DER
MASSE GEFARBTES FEINSTEINZEUG. IKPE [TOPZEAANHE XPOMATISTO
ONIKHE MAZAS. OKPALLEHHbIVI 11O BCEV TONLUVHE KEPAMOTPAHUT

B0x60 (24°x24) Lapp. Rett. ©




T satinato

32,1x96,3 . 12"x40" rett.

BICOTTURA IN PASTA BIANCA

WHITE BODY DOUBLE - FIRED TILES . BICUISSON EN PATE BLANCHE . ZWEIBRAND AUS WEISSER MASSE . BICOCCION EN PASTA BIANCA .
AIMYPA ME AEYKH MAZTA . TJIUTKA ABYKPATHOTO OBXKWIA U3 BEIOVI ITIVHbI

AXELV1R1

Bianco Satinato

32,1x96,3.12'x40" Rett. ©
B240

AXELV1R2

Bianco Satinato Brett

32,1x96,3.12'x40" Rett. ©

B240

AXELV1R3

Bianco Satinato Virage

32,1x96,3.12'x40" Rett. @
B240

O
@@% Decors . Décors . Dekore . Decoraciones . Ntekop . lekopbl

Spessore

thick . .

@ eé%igseesjr M5 .lv 5 Rivestimento
et ) mim Wall file . Revétement . Wandfiese
néyoc

tonumHa

A

Revestimiento . Emévduon . Mnutka ana cted

AXELM1R1

Mosaico Bianco Satinato

32,1x32,1.12'x12" Rett. © (3,4x34) su rete
B350

«. Pavimento
Floor tile . Sol . Bodenfliese
Pavimento . Mdatwpa . Mon

AA

UXURY ITALIAN CERAMICS

by

T
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Civilization of Beauty

PEZZI SPECIALI

TRIMS . PIECES SPECIALES . FORMSTUCKE . PIEZAS ESPECIALES . EIAIKA TEMAXIA . CNELVIANIPHBIE SNEMEHTbI

AXELL1R6
Listello Firma
Satinato M Bianco

2321 1x12" =
V20 G
AXELR1R3

Listello Satinato C Bianco
1,532,1. 11,x12"

AXELR1R4
Ang. chiusura
Listello Satinato C Bianco

AXELR1R1

Listello Satinato M Bianco
231, 117 —
V200 G

AXELR1R2
Ang. chiusura
Listello Satinato M Bianco

201" Y

VI2 &)

& 15005, 10, —
VI52 O
EDENS1R1 EDENS1R2 EDENS1R3 EDENC1R1 &=

Bacc. Starlight Nero Small

Bacc. Starlight Oro Small

Bacc. Starlight Grigio Small

15621, 11,X12"
Vi80

=

15821, 11,12’

V180

15821, X127 Y
VgD s

Coprifilo Acciaio Inox Lucido
120125, 1, 49 .
Va0 e

AXELL1R1

Arabesque Bianco Satinato

32,1x96,3. 12'x40" Rett. @

V397

AXELL1R4

Dahlia Bianco Satinato

32,1x96,3. 12'x40" Rett. @
B290

> reffificato. Natural and rectified. Naturel ef rectifié. Natur Oberfliéche und kalibriert
icado. QUOIKO pe Korr akpiBeiag. HaTypanbHbI U peKTUGULIMPOBAHHbIN.

AXELL1R3

Paradisea Bianco Satinato

32,1x96,3 . 12'x40" Rett. O set 2 pz.
RI56 2

O Reffificato. Rectiied. Rectifié. Kalioriert, Rectiicado. Ko akpiBeiag . PektudmumposarHbiii.

AXELL1R5

Firma Bianco Satinato

AXELL1R2

Colibni Bianco Satinato

32,1x96,3 . 12'x40" Rett. @

=

32,1x96,3 . 12'x40" Rett. © set2 pz.
R156

PAVIMENTO COORDINATO

MATCHABLE FLOOR CERAMIC TILE . SOL ASSORTI
KOORDINIERTER BODENBELAG . PAVIMENTO COORDINADO
SYNAYAZMENO MATOMA . COYETAIOLLASICA HAMOTbHAA MIUTKA

Spessore

F thickness v
epaisseur
’ e 8,5
- espesor ) mm
TaxoC
tonlunHa A

GRES PORCELLANATO

PORCELAIN TILES. GRES CERAME. FEINSTEINZEUG. GRES PORCELANICO.
KEPAMOTPAHWT. TKPE MOPZEAANHZ.

AXEL91R1
Bianco Naturale Rett.

32,1x32,1 (12'%12) Nat. Rett. 1
B&0




T satinato

32,1x96,3 . 12"x40" rett.

BICOTTURA IN PASTA BIANCA

WHITE BODY DOUBLE - FIRED TILES . BICUISSON EN PATE BLANCHE . ZWEIBRAND AUS WEISSER MASSE . BICOCCION EN PASTA BIANCA .
AIMYPA ME AEYKH MAZTA . TJIUTKA ABYKPATHOTO OBXKWIA U3 BEIOVI ITIVHbI

AXELV2R1

Vaniglia Satinato

32,1x96,3.12'x40" Rett. ©
B240

AXELV2R2

Vaniglia Satinato Brett

32,1x96,3.12'x40" Rett. ©
B240

AXELV2R3
Vaniglia Satinato Virage

32,1x96,3.12'x40" Rett. @
B240

Spessore

thickness v - -

@ g(_p;?lgseur 15 Rivestimento
espesor ) mm Walll file . Revétement . Wandfiiese
néxoc

tonwyHa A

Revestimiento . Emévduon . Mnutka ana cted

AXELM2R1

Mosaico Vaniglia Satinato

32,1x32,1.12'x12" Rett. © (3,4x34) su rete
B350

.. Pavimento
Floor tile . Sol . Bodenfliese
Pavimento . Métwpa . Mon

AA

UXURY ITALIAN CERAMICS

by

T
C Ia fabbrica ?
N_—

Civilization of Beauty

PEZZI SPECIALI

TRIMS . PIECES SPECIALES . FORMSTUCKE . PIEZAS ESPECIALES . EIAIKA TEMAXIA . CNELVIANIPHBIE SNEMEHTbI

AXELL2R6
Listello Firma
Satinato M Vaniglia

2321 1x12" =
V20 G
AXELR2R3

Listello Satinato C Vaniglia
15821, 112" Y
(&S

AXELR2R4

Ang. chiusura

Listello Satinato C Vaniglia
15x1,5. /)X, .

VI52 O

AXELR2R1

Listello Satinato M Vaniglia
231, 117 —
V2D O

AXELR2R2
Ang. chiusura
Listello Satinato M Vaniglia

201" o

VI2 &)

e =

EDENS1R1 EDENS1R2 EDENS1R3 EDENC1R1
Bacc. Starlight Nero Small Bacc. Starlight Oro Small Bacc. Starlight Grigio Small Coprifilo Acciaio Inox Lucido
< 15GL1. ;X7 158 1561 %7 — 12012511, 49° —
' @@@O@ Decors . Décors . Dekore . Decoraciones . Ntskop . [lekopbl Vig0 V180 V180 (8] V330 A
PAVIMENTO COORDINATO
MATCHABLE FLOOR CERAMICTILE . SOL ASSORTI
KOORDINIERTER BODENBELAG . PAVIMENTO COORDINADO
SYNAYAZMENO MATOMA . COYETAIOLLAACA HATIOMbHAA TAIATKA
% Mo (v
T es
) oEs | Em
GRES PORCELLANATO )
PORCELAIN TILES. GRES CERAME. FEINSTEINZEUG. GRES PORCELANICO.
KEPAMOTPAHWT. TKPE MOPZEAANHX
AXELL2R1 AXELL2R4 AXELL2R3 AXELL2R5 AXELL2R2 AXEL92R1
Arabesque Vaniglia Satinato Dahlia Vaniglia/Sabbia Satinato Paradisea Vaniglia Satinato Firma Vaniglia Satinato Colibri Vaniglia Satinato Vaniglia Naturale Rett.
32,1x96,3 12x40"Rett. O 32,1x96,3 . 12'x40" Rett. & 32,1x96,3.12'x40" Rett. O set 2 pz. = 32,1x96,3 12x40"Rett. O 32,1x96,3.12'x40" Rett. © set 2 pz. = 32,1x32,1 (1212 Nat. Rett O
BIS0 RisE (2} (2] RI% (2} BE0
97 O Reffificato. Rectiied. Rectifié. Kalioriert, Rectiicado. Ko akpiBeiag . PektudmumposarHbiii.




O - — AA
thickness v Ri i t P o to
S%r:klgseur _." 5 w_es l"leA nilo ) o ummen ) LUXURY ITALIAN CERAMICS
) P 1 espesor mm Wall file . Revétement . Wandfiiese 1 Floor tile . Sol . Bodenfiiese
TaxoC Revestimiento . Emévduon . Mnutka ans cred Pavimento . Matwyua . Mon

tonumHa A by

32,1x96,3 . 12"x40" rett.

BICOTTURA IN PASTA BIANCA

WHITE BODY DOUBLE - FIRED TILES . BICUISSON EN PATE BLANCHE . ZWEIBRAND AUS WEISSER MASSE . BICOCCION EN PASTA BIANCA .
AIMYPA ME AEYKH NMASTA . TJIUTKA [IBYKPATHOTO OBXKUIA 113 BESTOV MTIHbI

AXELM3R1

Mosaico Sabbia Satinato

32,1x32,1.12'X12" Rett. © (3,4x3,4) surete

B350

PEZZI SPECIALI

TRIMS . PIECES SPECIALES . FORMSTUCKE . PIEZAS ESPECIALES . EIAIKA TEMAXIA . CTIELATIPHBIE SEMEHTBI

AXELL3R6 AXELR3R1 AXELR3R2

Listello Firma Listello Satinato M Sabbia Ang. chiusura

Satinato M Sabbia 19" Listello Satinato M Sabbia
221, 112 —

w321 112 = V200 (5 REIR e

V220 G V252 (6]

Civilization of Beauty

e == | -
AXELV3R1 AXELV3R2 AXELV3R3 AXELR3R3 AXELR3R4
Sabbia Satinato Sabbia Satinato Brett Sabbia Satinato Virage Listello Satinato C Sabbia Ang. chiusura
32,1963 1240 Rett © 32,1096, 1240 Rett © 32,1063 1240 Rett © 1AL, 7 . Listello Satinato C Sabbia
B240 B240 B240 V200 ﬁﬁﬁ 1,5X1,5. ‘/Z”X‘/Z" =
V252 Q=
EDENS1R1 EDENS1R2 EDENS1R3 EDENC1R1
Bacc. Starlight Nero Small Bacc. Starlight Oro Small Bacc. Starlight Grigio Small Coprifilo Acciaio Inox Lucido

< 15821, ;X127 N A —_ 1Bel — 1201251, 45" —
ﬁ @@% Decors . Décors . Dekore . Decoraciones . Ntekop . lekopsi ViB0 (8] (8] V330 0z

AXELL3R1 AXELL2R4 AXELL3R3 AXELL3R5 AXELL3R2 AXEL93R1

PAVIMENTO COORDINATO

MATCHABLE FLOOR CERAMIC TILE . SOL ASSORTI
KOORDINIERTER BODENBELAG . PAVIMENTO COORDINADO
SYNAYAZMENO MATOMA . COYETAIOLLAAICA HAMOTbHAA MIATKA

Spessol

s thickness v
epaisseur
s@rke 85
espesor mm
maxoc _
tonuuna A

GRES PORCELLANATO

PORCELAIN TILES. GRES CERAME. FEINSTEINZEUG. GRES PORCELANICO.
KEPAMOTPAHWT. TKPE MOPZEAANHZ

Arabesque Sabbia Satinato Dahlia Vaniglia/Sabbia Satinato Paradisea Sabbia Satinato Firma Sabbia Satinato Colibri Sabbia Satinato Sabbia Naturale Rett.
32,1963 12%40"Rett & 32,1x96,3 . 12'x40" Rett. © 32,1x96,3 . 12'x40" Rett. O set 2 pz. =, 32,1963 12%40"Rett © 32,1x96,3 . 12'x40" Rett. © sgt 2 pz. = 32,1x32,1(12'12°) Nat..Rett. 3
V397 B230 Ri56 2 V317 Ri56 2 BE0
2 O Naturale e rettificato. Natural and reciified. Naturel et rectifié. Natur Oberfiéiche und kalibriert. | € Reffiicato, Rectified. Rectifié. Kalioriert. Rectiicado, Kortr| akpIBeiag . PeKTUMLIMPOBaHHBIN. m

Natural y rectiicado. QUOIKS pe Ko akpIBEIRG. HaTypanbHbii 1 PeKTUOULIMPOBAHHBINA.



L satinate

32,1x96,3 . 12"x40" rett.

BICOTTURA IN PASTA BIANCA
WHITE BODY DOUBLE - FIRED TILES . BICUISSON EN PATE BLANCHE . ZWEIBRAND AUS WEISSER MASSE . BICOCCION EN PASTA BIANCA .

AIMYPA ME AEYKH MAZTA . TJIUTKA ABYKPATHOTO OBXKWIA U3 BEIOVI ITIVHbI

AXELV4R1

Fandango Satinato

32,1x96,3. 12'x40" Rett. @
B240

AXELV4R2

Fandango Satinato Brett

32,1x96,3. 12'x40" Rett. @

B240

AXELV4R3

Fandango Satinato Virage

32,1x36,3. 12'x40" Rett.

B240

(@)
@@% Decors . Décors . Dekore . Decoraciones . Ntekop . lekopbl

Spessore

@ thickness v
epaisseur | T3 &
e " J 11,5
espesor ) mm
néxoc
tonwuHa A

Rivestimento
Wall tile . Revétement . Wandfliese

Revestimiento . Emévéuon . Mnutka ana creH

AXELM4R1

Mosaico Fandango Satinato

32,1x32,1.12'X12" Rett. © (3,4x3,4) surete

B350

.. Pavimento
Floor tile . Sol . Bodenfliese
Pavimento . Mdatwpa . Mon

AA

UXURY ITALIAN CERAMICS

by

T
; la fabbrica 7
N_—

Civilization of Beauty

PEZZI SPECIALI

TRIMS . PIECES SPECIALES . FORMSTUCKE . PIEZAS ESPECIALES . EIAIKA TEMAXIA . CNELVIANIPHBIE SNEMEHTbI

(R ———
AXELL4R6

Listello Firma

Satinato M Fandango
K321, 1°x12" =
V22 G

AXELR4R3

Listello Satinato C Fandango

15x32,1. 'l;x12"

AXELR4R4
Ang. chiusura

Listello Satinato C Fandango

AXELR4R1

Listello Satinato M Fandango
X1, X7 —

V200 O

AXELR4R2
Ang. chiusura
Listello Satinato M Fandango

2. 1x17
V252

=

=

&% 15005, 10, Y
V25! &
EDENS1R1 EDENS1R2 EDENS1R3 EDENC1R1 &

Bacc. Starlight Nero Small

Bacc. Starlight Oro Small

Bacc. Starlight Grigio Small

15621, 11,X12"
Vi80

=

15821, 11,12’

Vi80

15821, )x17 Y
VgD s

Coprifilo Acciaio Inox Lucido
1201251, %49° .
V330 A

AXELL4R1

Arabesque Fandango Satinato

32,1x96,3. 12'x40" Rett. @
V397

1 1 D Naturale e rettificato. Natural and rectified. Naturel ef rectifié. Natur Oberfiiche und kalibriert
Natural y rectiicado. QUOIKS pe Ko akpIBEIRG. HaTypanbHbii 1 PeKTUOULIMPOBAHHBINA.

AXELL4R4
Dahlia Fandango Satinato

32,1x96,3. 12'x40" Rett. @
B290

Q Refificato,

AXELL4R3

Paradisea Fandango Satinato

32,1x96,3 . 12'x40" Rett. O set 2 pz.
R156

Rectified. Rectifé. Kalioriert, Rectiicado. Korm akpiBeiag . PektndnumposaHHbi.

AXELL4R5

Firma Fandango Satinato

2063 1T RO

AXELL4R2
Colibri Fandango Satinato

32,1x96,3 . 12'x40" Rett. © set2 pz.
R156

PAVIMENTO COORDINATO

MATCHABLE FLOOR CERAMIC TILE . SOL ASSORTI
KOORDINIERTER BODENBELAG . PAVIMENTO COORDINADO
TYNAYAZMENO MATQMA . COYETAIOLLIAACA HAMOSIbHAR MIUTKA

Spessore

S thickness v
epaisseur
’ sT}éD‘lrke 8,5
H espesor ) mm
néxoc
tonwuHa A

GRES PORCELLANATO

PORCELAIN TILES. GRES CERAME. FEINSTEINZEUG. GRES PORCELANICO.
KEPAMOTPAHWT. TKPE MOPZEAANHE

AXEL94R1
Fandango Naturale Rett.

32,1x32,1 (12'%12) Nat. Rett. 1
B&0




I decori Eden ed Axel aia tecnologia & artigianalitd per ottenere un decoro unico e prezioso.

Eden and Axel decorations. High technology and craftsmanship for a unique and precious decoration.
[exkopbl Eden n Axel . Boicokas TexHonorua v pyuHou xapakrep Ana Co3AaHua YHKaNbHOMO 1 LIEHHOTO ieKopa

Concept

Forme geometriche che tagliano gli spazi
resi tridimensionali dalle specchiature del fon-
do: fufto questo € Concept, un decoro che
pur ispirandosi alle geometrie dei quadri di
Paul Klee, frova nell’'uso delle tre dimensioni la
sua vera originalitd.

Questo particolare effetto  tridimensionale,
risultante dall’'effeffto combinato della spec-
chiatura di fondo e delle applicazioni super-
ficiali a rilievo della piastrella, € il frutto di una
serie di passaggi decorativi complessi, che
uniscono la precisione dei tratti all’efficacia
della tecnica decorativa che viene realizzata
in un ambiente sterile ad atmosfera controllo-
ta atto a garantire, sopratftutto nelle specchia-
ture, I'assenza di impuritd.

Concept & oftenuto cuocendo per 4 volte la
materia costitutiva la piastrella ed intervallan-
do, tra una cottura e I'altra, le fasi di produzio-
ne e di applicazioni della decorazione super-
ficiale per opera di macchine decoratrici ad
alta precisione.

Geomefric shapes that cut spaces, made three-
dimensional by mirrorings of the base: all of this is Concept,
a decorafion that while drawing inspirafion from the
geometries of the paintings of Paul Klee, finds its frue
originality in the use of three dimensions .

This particular three-dimensional effect, resulting from the
combined effect of the mirroring of the base and of the
relief surface applications of the file, is the result of a series
of complex decorative steps which combine the accuracy
of the designs fo the effectiveness of the decorative
fechnique that is performed in a sferile environment with
controlled atmosphere designed to ensure the absence of
impuirities, especially in the mirrorings

Concept is obfained by firing the constitutive material of
the file 4 fimes and interspersing, between one firing and
another, the steps of production and of applications of
the surface decoration through the use of high precision
decorating machines.

reomempuqea(ue hopmbl pexxym npocmparHcmead, Komo-
pble ompaxarowue cgolicmaa ¢poHa Oenalom mpexmep-
HeiMu. Bce 3mo nexum 8 ocHose dekopa Concept, uepna-
rouje2o 800XHOBeHUE 8 2eoMempuyecKUx PopmMax KapmuH
Mayna Knee, Ho opu2uHAILHOCMb KOMOPO20 3aKaYdem-
€A 8 NpUMeHeHUU mpex umepeHudl.

Smom cneyuanbHebll 3¢hghekm mpexmepHOCmu, NoJy4aro-
wulcs 8 pesysibmame cosMecmHozo Oelicmaus ompaxda-
rowje2o (oHa u pesibedpHOU nosepxHOCMU NJUMKU, A8/1A-
emcsa n00oM pA0a CI0XHbIX 0eKopamueHsIX npouyeoyp.
OHu cnusarom 80e0UHO MOYHOCMb JIUHUU C 3hghekmus-
HOCMbi0 0eKopamugHo20 Memodd, 8bINOIHAIOWE20CH 8
cmepusibHOU Kamepe ¢ KOHMposupyemol ammocgepol
0719 obecnedyeHUs omcymcmaus npumecel, 0CO6eHHO Ha
OMpPaXarujux N0BEPXHOCMSIX.

Jekop Concept coz0aemcs 4-kpamtbiM 06KU20M Mame-
puana naumeku, 4epedya onepayuu obxued ¢ npou3soo-
CMBOM U HAHeCceHUeM NOBEPXHOCMHbIX 0eKOPAamuBHbIX
3/1eMeHmMo8 C NpuMeHeHUeM 8bICOKOMOYH020 060py008a-
Hus.

Abstract

quadri di Kandinsky, le composizioni
realizzabili con Abstract rifleffono una
propria  espressione  arfistica  visuale,
basata sull’emozionalitd dei colori e delle
forme non circoscritta nei limiti di una
figura definita.

Tali originalitd e versatilitd sono frutto
dell'insieme sapiente di varie fasi di
decorazione della piastrella, realizzate sia
a macchina che a mano in un processo
particolarmente complesso che sidefinisce
a "quarto fuoco”.

Nel deftaglio, da una prima fase di
decorazione, dove viene applicata una
serie di smalti per ottenere |'effetto “lustro”,
ne segue una seconda dove vengono
depositate a caduta, sulla superficie della
piastrella, delle graniglie dorate che si
fonderanno ad una temperatura di 1020°
durante I'ultima fase di cottura del decoro.

S imilar to the abstraction that we find in the paintings
of Kandinsky, the compositions that can be created with
Abstract reflect a personal artistic visual expression,
based on the emotionality of the colours, and the forms
are not confined within the limits of a defined figure.
Such originality and versatility are the result of the
combined expertise at the various steps of decoration
of the ftile, produced both by machine or manually in a
particularly complex process that is defined as "fourth
fire".

In defail, from an initial phase of decoration, where a
series of glazes is applied fo achieve the "shine" effect,
follows a second where golden grits are drop-deposited
onfo the surface of the tile that will melt at a femperature
of 1020° during the final stage of firing of the decoration.

KaK 8 abcmpakmHeix KapmuHax KaHOUHCKO020, KOMNo-
3uyuu, cozdagaemele npu nomouwu Abstract, gblpaxatom
0C06bIl Xy00xKecmaeHHbIl 832/1890, 0CHOBAHHbIU HA SMOYU-
OHA/IbHOM 3apsoe ysemos U (hopM, Komopwili He 02paHu-
yugaemcsa KOHMypoM 4emko onpedesieHHbIX u2yp.

Ama opuzuHANIbHOCMb U YHUBEPCAZIbHOCMb OCHOBAHA
Ha ymesioM coYemaHuu pasHblX 3manog 0eKopuposaHus
NIUMKU, 8bINOJTHEHHbIX MAWUHHBIM U PYYHBIM CNOCOOOM,
npumeHss oco6o CJIOXKHbIU npouseoacmeeHHblu npouecc
nood HaszgaHuem "dyemeepmoil 06xue". To ecme, nocie nep-
8020 3Mana 0eKopupoBaHus, 80 8peMs KOMoOpo20 HAHO-
CAMCA HEeCKOJIbKO CJ10e8 271a3ypu 0715 noslyyeHus 3¢hpekma
"2naHya’, 8binosiHAemca 8mopotli 3man, 8 meyeHuUe KOmMo-
020 30/10MUCMAs KPOWKA Hacbinaemcs Ha NOBEPXHOCMb
nauMmKU. 3ma Kpowkd njaasumcs npu memnepamype
1020° npu 8bInosIHeHUU Nocie0Hel (haswbl 06)Kku2a 0ekopa.
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Eden and Axel decorations. High technology and craftsmanship for a unique and precious decoration.
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\

UUn fiore deciso che vuole mostrarsi e che rinasce dalle ceneri
della pop art degli anni 70; un fiore che ne mantiene le forme ma
non i colori, un fiore che si inchina ai deftami del design di oggi:
un pois in pieno stile black and white per una nuova forma di
immagine post modernista.

Dahlia Deluxe non € soltantfo un decoro del tutto particolare
nel suo design, ma e particolarmente articolata anche la sua
realizzazione che € manuale negli aspetti piu delicati e complessi.
La produzione avviene in 4 distinte fasi, ciascuna stabilizzata con
un passaggio in forno ad una temperatura di 1000°. Se le prime 2
fasi sono necessarie per realizzare la piastrella in sé, da utilizzare
come base per il decoro, nella terza fase viene fuso, in cottura, lo
smalto superficiale ad effetto metallico che troviamo nei petali del
fiore.

Nella quarta, infine, le graniglie di vetro ceramico misto a granuli
metallici si fondono insieme per donare al decoro I'effetto di rilievo
al tafto.

* A striking flower that aims to stand out and that is reborn from

Dahha Deluxe the ashes of the pop art of the 70s; a flower that keeps those forms
but not the colours, a flower that bows fo the dictates of modern
design: a polka dot in full black and whitfe style for a new form of
post modernist image.
Dahlia deluxe is not only a decoration that is wholly particular in its
design, but is also particularly detailed in its creation which is ma-
nual in the most delicate and complex aspects. The production
takes place in 4 distinct steps, each stabilised with a step in the kiln
at a temperature of 1000°. If the first 2 steps are necessary to cre-
ate the file itself, fo be used as the basis for the decoration, in the
third step the metallic-effect surface glaze that we find in flower
petals is melfed through firing. In the fourth, finally, the ceramic
glass grits mixed with metallic granules melt together fo produce
in the decoration a raised relief effect.

Pewumeanbla ysemok, Komopulli xouem obpamume Ha
cebs 8HUMAHUe, 803pO0UJICA U3 nensid non-apma 70-x 20008.
Smom ysemok coxpaHum ¢opmsl mex jiem, HO He ysemad,
Nomomy 4mo OH NOOYUHAEMCS Npasusiam Ce200HAWHe20
ousatiHa. Momus "8 2opouwiek” nosIHoCMbto 8 YepHo-6es1om
cmuJie co30aem Ho8bili 8UO NOCMMOOEPHUCMCKO20 UMUOXA.
Dabhlia deluxe - 3mo He npocmo 0ekop ¢ U3 pA0a 80H 8bIX005-
wum Ou3alHoMm, Ho U npedycmampusadem mpyoOHbIl NPOUECC U320mMosJsieHUs, CaMble 0MeemcmaeHHble U C/I0XKHbIe 3Mansi KOMopo20 8bi-
NoJIHAMCA 8py4Hyto. [Ipou38odcmeo nodpasdesisemca Ha 4 omoesibHbIX 3IMand, Kaxxobll U3 KOMOpbIX UKCUPYemcs KpamKospemMeHHbIM
06xxueom 8 neyu npu memnepamype 1000°. [lea nepabix 3mana Heobxo0umbl 0718 CO30aHUSA NAIUMKU, KOmMopds UCNo/Ib3yemcs 8 Kayecmae
0CHoBbI 0711 0ekopd. Bo spemsa mpemvbe2o smana nnasumcsa nosepxHOCMHAA 271a3ypb C MEMANTU3UPOBAHHbIM S(PPeKmOom, UMeoWascs Ha
Jlenecmkax usemkd. HakoHeu, 80 8peMs 4emeaepmoz0 3mand Chekaemcs Kpowka U3 Kepamu4eckozo cmeksia emMmecme ¢ Memasnuyeckumu
epaHynamu, npudasas 0ekopy pesnvedHoll 3¢hhekm npu KacaHuu.

Bacchetta Starlight:

Luminositd e brillantezza sono le caratteristiche
che meglio ne descrivono i pregi. Il segrefo risiede
nel materiale di cui € composta la superficie del
decoro: una resina epossidica mescolata a glitter
metallici che dona profonditd e trasparenza
al decoro stesso. Lapplicazione di tale resina
awiene affraverso un graduale procedimento,
necessariamente arfigianale, che prevede oltre
2 giorni di essiccatura in cabine ad atmosfere e
temperatura controllate, per garantire le eccezionali
doti di purezza e trasparenza del materiale.

Shine and gloss are the characteristics that best describe their merits. The secret lies in the matterial that makes up the surface of the decoration: an epoxy
resin mixed with metallic glitters that brings depth and fransparency fo the decoration itself. The application of this resin takes place through a gradual
process, necessarily by hand, which requires more than 2 days of drying in the atmosphere- and femperature-confrolled cabins, fo ensure the exceptional
qualities of purity and fransparency of the material.

Xapakmepucmuku 6necka u enaHya oarom Haustyquiee onucaHue ee npeumyujecms. Cekpem kpoemcs 8 Mamepuarie, U3 KOmopoz0 cocmoum no-
8EPXHOCMb 0eKOpd. IMO - SNOKCUOHASA CMOJId, CMEeWAHHAA C Memasniudeckumu 61ecmxkamu, komopas npuddaem oekopy 271y6uHy U Npo3payHoCMe.
HareceHue smol cmosbi 8bIN0OSIHAEMCA NPU NOMOLU NOCMENEHHO20 NPOoeccd, 8bINOJTHAEMO20 0633amesibHO 8pyYHyto. [ obecnedeHuUs sbicoqati-
WIUX Ka4yecma yucmomeal U Npo3pavHoCMuU Mamepuasa npoyecc npedycmampusdem CyuwKy 8 medeHue 6os1ee 2 OHell 8 KAMepax c KOHMpPosupyemou
ammocegepoli u memnepamypou.

Dorytera

Polme’r’re brillanti del lungomare napoletano
per dare un tocco sofisticato ed al contempo
naturale all'ambiente: Doryfera € un originale
decoro che reagisce alla luce con riflessi di
perla grazie alle graniglie ad effetto perlescente
che ne arricchiscono la superficie.

Queste graniglie, in forma di granuli vetrosi,
vengono applicate a caduta sulla piastrella
utiizzando un felaio serigrafico, poi, tramite
cottura in forno a 980°, si amalgamano allo
smalto superficiale della piastrella fondendosi
con esso.

Glecrming palmettes of the Neapolitan seafront to give a
sophisticated and at the same time natural touch fo a room:
Doryfera is an original decoration that reacts fo light with ac-
cents of pearl thanks fo the pearly effect grits that enhance
the surface.

These grits, in the form of vitreous granules, are drop-applied
onfo the file using a silk-screen printing frame, then, by firing
in a kiln at 980°, they amalgamate with the surface glaze of
the file merging with it.

I-I bIWHbIE HeBbICOKUEe NasabMbl, pacmyujue HaA Heanosu-
matckol HabepexHoU, npuddom UHmMepsepy WmMpux ussl-
CKGHHOCMU U HaMypaabHOCMU.

Doryfera - amo opuzuHasibHblli 0eKop, Ha KOMOpom cgem
co30aem nepnamymposbie ommeHKU 671a200aps KpOWKam
CKeMYYXHbIM 3¢hheKmOom, YKpawaroujum e2o n08epxHOCMeb.
2ma Kpowka HaHOCUMCA 8 8ude NAdArUUX Ha NJIUMKY cme-
KJTAHHbIX KDYNUHOK, NpUMeHASA Wwesikoepagudeckul mpaga-
pem.

lMocne obxxuea 8 neyu npu memnepamype 980° Kpowika cme-
wueaemcs ¢ NOBePXHOCMHOU 2/1a3ypbio NAIUMKU, C/IUBAACL
c Hedl.
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Dollo stampa animalier ad una forma di
rappresentazione della natura piu realistica:
un decoro che prende il nome dal soggetto
immortalato, un colibri rappresentato
fridimensionalmente che si libra nell’aria in un
canneto.

Colibri & un decoro che cela la sua complessitd
nella sua armonia, un decoro tridimensionale
che viene rifinito a mano in ogni fase della
sua realizzazione e che si ottiene scavando la
superficie della piastrella con la stessa tecnica
utilizzata per realizzare i bassorilievi in marmo.
La piastrella di fondo viene successivamente
rissnaltata e cotta in forno una prima volta per
chiudere le eventuali porositd aperte, ed una
seconda volta, a temperatura diversa (ed e di
fatto la quarta cotftura che subisce la piastrella),
per eliminare eventuali impuritd ed imperfezioni
residue.

Infine, e rifinita a mano pezzo per pezzo.

From animalier engraving to a form of representation of
nature that is more realistic: a decoration that fakes its name
from an immortalised subject, a hummingbird represented
three-dimensionally that hovers in the air in a thicket.

Colibri is a decoration that hides its complexity in its harmony,
a three-dimensional decoration that is finished by hand
at every stage of its creation and which is obtained by
engraving the surface of the file with the same fechnique
used to produce marble bas-reliefs.

The base tile is subsequently reglazed and fired in the kiln the
first time fo close any open porosity, and a second time, at
a different temperature (and it is in fact the fourth firing that
the tile undergoes), fo eliminate any impurities and residual
imperfections.

Finally, it is finished by hand, piece by piece.

Ommeqaem nepexo0 oM aHUMAaUCMUYHbIX NPUHMO8 00
6osiee pedsucmMuUYHO20 80CNPOU3BEOEHUSA NPUPOOBbI.

Amom dekop bepem csoe HA3BaHue om NpedcmassieHHO20
cloXXema - mpexmepHoe U306paxeHue Kosubpu, napaujezo 8
8030yxe Hao KambILWAMU.

Jekop Colibri ckpbiseaem c8oto C/I0XXKHOCMb 8 2dpMOHUU pe-
3yemama.

Ha kaxdom samane npouzsodcmea 3mo2o mpexmepHo20 Oe-
Kopa omoeJiKa 8bIN0JIHAEMCS 8py4HYI0, d Cam 0eKop NoJTy4a-
emcs pe3bb0oli N0 NOBEPXHOCMU NIUMKU MAKUM e Memo-
0om, Komopewlli Ucnosib3yemcs 0714 NOJIyHYeHUs MPaMOpPHO20
bapenveda.

Janee Ha nnumMKy N08MOPHO HAHOCUMCSA 271a3YPb, 8bINOJTHA-
emcs ewje 00UH 06Ku2 0J1 yCMPAHEHUs 803MOXHO OMKpPbI8-
wuxcs nop, u emopoli 06xuz npu opyzol memnepamype (8
KOHEYHOM umoee - 3mo Yemeaepmoiti 06)Kuz, KOMopPomMy Noo-
8ep2aemcs nauMKka) 071 yoaseHuUs 803MOXHbIX npumecel u
0CMaswWuxcs HeOOCMAamMKo8.

HakoHey, omodenka kax0020 omoOesibHO20 37eMeHmd 8bl-
NOJIHAEMCA 8PYYHYIO.

C on il decoro Firma abbiamo voluto giocare
con il marchio AVA.

L'abbiomo modificato, I'abbiamo plasmato
e duplicato fino ad ottenerne una texture
elegante e raffinata, una texture che potesse
essere sia la nostra personalissima firma ma
anche un decoro elegante che arricchisca
di stile I'ambiente arredato con la collezione
Axel.

Firma & un decoro che si oftiene tramite
una sabbiatura di precisione che ne incide
la superficie ma senza scalfirne lo smalfo, in
modo fale da realizzare un disegno senza
infaccarne le caratteristiche tecnico-fisiche
tipiche della bicottura.

The AVA frademark provided inspiration for the Firma
decoration.

We changed if, we fashioned and duplicated it unfil we
achieved an elegant and refined fexture, a texture that could
be both our own personal signature but also an elegant
decoration that enriches the style of a room furnished with
the Axel collection.

Firma is a decoration that is obtained by means of precision
sanding that works the surface but without scratching its
glaze thus creating a design without sacrificing the physical-
fechnical features typical of double-firing

nekop Firma poduncs e peaynemame "uzpeoi” c mapkou AVA.

Mol usmeHuU ee, 0hoOpMUIU NO-HOBOMY U NPEYMHOXUIIU
8n710Mb 00 NOJTyYeHUA 371e2aHMHOU U U3bICKAHHOU MmekK-
CMypbl, KOMOpPAsA M0O2/1a UCNO/Ib308AMbCA KAK 8 Kayecmae
Haweul opueuHasabHoU nodnucu, mak u 8 Kadecmee 3Jie-
2AHMHO020 0eKopd, Npudarwe20 UHmepsepy, 0thopmMIeHHO-
my konnekyuel Axel, sbicokuti cmuse. [lekop Firma nonyyeH
MemoooM MOoYHOU neckocmpyltHol 0bpabomku, Haope3a-
loweli NosepxHOCMb, HO He nospexoarowjel 2a3yps, 4mo
no3gosisem HAHOCUMb PUCYHOK 6e3 U3MeHeHUA mexHuyYe-
cr%ux U ¢husuyeckux xapakmepucmuk nJUmKu 08yKpamHo2o
obxueaa.




I decori Eden ed Axel aia tecnologia & artigianalitd per ottenere un decoro unico e prezioso.

Eden and Axel decorations. High technology and craftsmanship for a unique and precious decoration.
[exkopbl Eden n Axel . Boicokas TexHonorua v pyuHou xapakrep Ana Co3AaHua YHKaNbHOMO 1 LIEHHOTO ieKopa

Un’on’rico tecnica che si diffuse in Italia ed in
Germania nel 1500, I'acquaforte, per realizzare
uN MOSAICO unico nel suo genere per originalitd
e preziositd.

Un vero foglio d’'Oro o di Platino, applicato
manualmente negli avvallamenti della pietra
naturale corrosa dall’acido, per realizzare
tasselli di mosaico mai uguali 'uno all’altro

ot e mEPRE come vere pepite d'oro o di plafino.

SIS IR Una piccola opera d’arte per arricchire con il

T N e TR
e

o i % lusso piu puro gli ambienti pit originali.

Dogli arazzi dei castellilombardi alla ceramica
della collezione Axel, ricercati arabeschi che
arricchiscono senza soluzione di continuita
ambienti che vogliono apparire moderni
prendendo spunto dalla nostra storia.
Arabesque & un decoro le cui fecniche di
produzione sono le stesse dei decori Paradisea
e Colibri.

From the tapestries of the Lombardian castles fo the
ceramics of the Axel collection, sought affer arabesques
that enrich without detracting from the ambient confinuity,
seeking a contemporary appearance faking a cue from our
history.

Arabesque is a decoration whose production techniques are
the same as those of the Paradisea and Colibri decorations.

An ancient fechnique that became popular in Italy and
Germany in 1500, the aqua fortis, fo create a mosaic unique
of its kind in ferms of originality and preciousness.

A frue sheet of gold or platinum, manually applied info the
channels of the natural stone corroded by acid, fo produce
pieces of mosaic, no two ever the same as real nuggets of
gold or platinum.

A small work of art fo enrich the most original of environments
with the purest luxury.

I/l3 206eneHos 3amkos Jlombapouu npuwies 8 KoJIleKyuto

kepamuueckol naumku Axel u3biCKaHHbIU opHamegm, He-
. npepbigHO yKpawarwul uHmepoepbl, Komopele 0O0/IKHbI

Arabesque ngug6pecm){1 pcoepe/vleHHblCl 3u6p, qpepna,q 36gXHoeeHue 8

ucmopuul.

Mpou3sodcmeeHHble npouedypsi Oekopa Arabesque - makue

)Ke, Kak u 0715 0ekopa Paradisea u Colibri.

CmapUHHa,q mexHUKa oghopm, nosyyuswas pacnpocmpa-
HeHue 8 imasnuu u lfepmaruu e XVI 8., ucnosib3yemcs 014 Co3-
0aHUA MO3AauKU, YHUKAIbHOU 8 c80eM pode nNo OpuU2UHAJIbHO-
cmu u yeHHocmu.

Hacmosawas 3onomasa unu nnamuHosas ¢onvea HaHocum-
CA 8PYYHYIO 8 8bleMKU HAMYPAibHO20 KAMHS, pa3be0eHH020
Kucsomoti, co30asas 3/1emMeHmsl MO3dUKU 8ce20a omJiuy4aro-
wuecs opyz om 0pyad, Kak Hacmosujue camopooKu 3070ma
UsIu NJIGMUHol.

Smo HebonblWoe npousgedeHue UCKyccmad ykpawadem 4u-
CMoU pOCKOWbI0 CaMble OpU2UHA/IbHbIE UHMEPbEPbI.
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posa, stuccatura, pulizia.

Prima di iniziare le operazioni di posa & necessario assicurarsi che la superficie di appoggio sia sufficientemente stagionata,
planare e ben pulita.

L'utilizzo di un adesivo appropriato € fondamentale per una corretta posa. Si consiglia un adesivo cementizio migliorato re-
sistente allo scivolamento a tempo aperto allungato (classe C2TE - EN 12004 ). Applicare I'adesivo sul supporto mediante
opportuna spatola dentata, esercitare una idonea pressione sulle piastrelle per assicurate la bagnatura di almeno I'80% della
superficie totale. E' importante utilizzare uno stucco appropriato, per ambienti umidi tipo bagni, docce, ecc. si consigliano
malte cementizie per fughe migliorate con assorbimento di acqua ridotto (classe CG2 W - EN 13888) ottenute con aggiunta
di opportuno additivo liquido.

Per una corretta ed agevole eliminazione degli eccessi di stucco cementizio si consiglia di pulire (normalmente dopo 20 - 30
minuti) con una spugna di cellulosa dura con movimenti diagonali rispetto alle fughe tra una piastrella e I'altra. Dopo alcuni
giorni eliminare i residui di cantiere con una spugna utilizzando un detergente neutro diluito in acqua calda.

Evitare I"utilizzo di prodotti acidi, alcalini, ceranti e/o impregnanti, limitando al massimo 1'uso di mezzi leggermente abrasivi ed
evitando I'utilizzo di mezzi fortemente abrasivi (es. pagliette di metallo, spugnette di ferro o acciaio).

laying., grouting, cleaning

Before starting the laying operations make sure that the support surface has set and that it is sufficiently fiat and perfectly clean.

The use of the appropriate adhesive is fundamental for correct laying operations. We recommend the use of non-slip improved cement adhesive with longer open time
(class C2TE-EN 12004 ). Apply the adhesive to the support using a suitable foothed frowel; apply suitable pressure on the files to make sure that at least 80% of the fotal sur
face is covered. It is important fo use appropriate grout, for damp areas such as bathrooms, showers, efc.; we recommend improved cement mortars for joints with reduced
water absorption (class CG2 W - EN 13888) obtained by adding the appropriate liquid additive. For a correct and easy elimination of excess cement grout we recommend
cleaning (normally affer 20 - 30 minutes) with a hard cellulose sponge with diagonal movements compared to the joints between the tiles.

After a few days eliminate the sife residues with a sponge using neutral detergent diluted in hot water. Avoid the use of acids, alkaline products, waxes and/or primers, limiting
the use as much as possible of slightly abrasive means and avoiding the use of highly abrasive means (e.g. scouring pads, iron or steel sponges).

pose, masticage, nettoyage

Avant de commencer les opérations de pose, il est nécessaire de s'assurer que la surface d'appui est suffisamment seche, plane et propre. L'utilisation d'une colle appro-
priée est fondamentale pour une pose correcte. Il est recommandeé d'utiliser une colle & base de ciment amélioré résistant au glissement, & temjps ouvert prolongé (classe
C2TE-EN 12004). Appliquer la colle sur le support au moyen d'une spatule dentée, exercer une pression appropriée sur les carreaux pour assurer un mouillage d'au moins
80% de la surface fotale. Il estimportant d'utiliser un mastic approprié ; pour les milieux humides comme les salles de bains, les douches, efc., on recommande les mortiers de
ciment pour joints améliorés avec une absorption d'eau réduite (classe CG2 W - EN 13888) obtenus avec l'ajout d'un additif liquide opportun. Pour une élimination correcte
et aisée des excés de joint & base de ciment, on conseille de netfoyer (normalement au bout de 20 - 30 minutfes) avec une éponge de cellulose dure, en décrivant des
mouvements diagonaux par rapport aux joints entre deux carreaux. Au bout de quelques jours, éliminer les résidus de chantier avec une éponge en utilisant un détergent
neutre dilué dans de I'eau chaude. Eviter d'utiliser des produits acides, alcalins, des cires et/ou des imprégnants, en limitant au maximum ['utilisation d'outils IEégerement
abrasifs et en évitant d'utiliser des moyens fortement abrasifs (ex. paillettes de métal, Eponges en fer ou en acier).

Verlegung., Verspachtelung., Reinigung

Vor der Verlegung ist es notwendig zu prdfen, ob die Aufiogefiiche ausreichend ausgereift, eben und sauber ist. Die Verwendung eines geeigneten Klebstoffes ist fur die
richtige Vlerlegung von grundlegender Wichtigkeit. Es wird ein verbesserter, rutschfester Zementklebstoff mit veridngerter Offenzeit empfohlen (Klasse C2TE - EN 12004).
Tragen Sie den Klebstoff auf den Unfergrund mit einem geeigneten Zahnspachtel auf, tben Sie dabei einen angemessenen Druck auf dlie Fliesen aus, um die Benetzung zu
mindestens 80% der Gesamtfiiche abzusichemn. Fur Feuchtréiume, wie Badezimmer, Duschen, usw., ist es wichtig, eine geeignete Spachtelmasse zu verwenden. Dabei wird
zu verbesserten Zementmérteln far Fugen mit reduzierter Wasserabsorption (Klasse CG2 W - EN 13888) geraten, die unter Hinzufligung eines geeigneten filissigen Zusaizes
hergestellt werden. Zur richtigen und mdihelosen Beseitigung Uberschlssiger Zementspachtelmasse wird geraten, die Reinigung (normalerweise nach 20 - 30 Minuten) mit
einem Schwamm aus Hartzellulose in diagonal zu den Fugen zwischen den einzelnen Fliesen verlaufenden Bewegungen vorzunehmen. Beseitigen Sie die Baustellenreste
mit einem Schwamm unfer Verwendung eines neutralen, in warmem Wasser verdtinnten Reinigungsmittels. Vermeiden Sie den Einsatz saurer, alkalischer, wachshaltiger
und / oder imprégnierender Produkte, beschrdnken Sie die Verwendung geringfligig scheuernder Mittel und vermeiden Sie den stark scheuernder (z.B. Schaber oder
Schwé&mme aus Metall bzw. Stahl).

colocacion, estucado, limpieza

Anfes de comenzar las operaciones de colocacion es necesario controlar que la superficie de colocacion esté suficientemente madurada, plana y muy limpia. El uso
de un adhesivo apropiado es fundamental para obtener una correcta colocacion. Se aconseja emplear un adhesivo cementoso mejorado, antideslizante y de tiempo
abierfo alargado (clase C2TE - EN 12004). Aplicar el adhesivo sobre el soporte mediante adecuada espatula dentada; ejercer eficaz presion sobre las baldosas para go-
rantizar el mojado de al menos el 80 % de su superficie total. Es importante utilizar un estuco apropiado. Para ambientes hdmedos tipo banos, duchas, efc. se aconseja el
uso de morteros cementosos para juntas, mejorados con absorcion de agua reducida (clase CG2 W - EN 13888) y obtenidios con ahadidura de adecuado aditivo liquido.
Para una correcta 'y sencilla eliminacion de los excesos de mortero cementoso se aconseja limpiar (normalmente después de 20-30 minutos) con una esponja de celulosa
dura, ejecutando movimientos diagonales respecto de las juntas entre las baldosas. Después de algunos dias eliminar los residuos de material con una esponja, utilizando
un detergente neutro diluido en agua caliente. Evitese el uso de productos écidos, alcalinos, encerantes y/o impregnantes, limitando en fodo lo posible el uso de materiales
ligeramente abrasivos y excluyendo el uso de materiales fuertemente abrasivos (por e).: lana metdlica y esponjillas de hierro o acero).

TOomoB£Tnon, oToKkdpioua, Kabapiouog

Mot apyioete 1§ pyaoie Tomobétnong eivar amapaitnto va Befaiwbdeite 6t n empdveia otripiéng éxel ToaPriéer emapkwe, eivar emimedn kat kaAd kaBapiouévn. H xprion piag
KatdMnAng k6AAag sivai Baoikrj yia T owaoth Tormobétnon. Suviotdrtal pia BeATiwuévn TOIUEVTOEISHE KOMA e avToxr) aTnv 0AioBnon Kat ueydAo avolxto xpdvo epapioyric (kKAdon
C2TE-EN 12004 ). TomoBetriote TV k6Aa emavw otn Baon e katdAnAn odovtwtr ondroula, aokrjote katdAAnAn mison endvw ota makidia yia va eéaopalioste ) Siafpoxn ¢
OAIKri¢ empadvelag Touldyiotov katd to 80%. Eival onuavtiki n xprion katdAMnAou oTéKou, yia uypoUc XWPouG OTTWE UIravia, VIoUQEPES, KATT. CUVICTWVTAI TIOUEVTOELST) KoviauaTta
yia Bedtiwpéva Sidkeva ue peiwpévn amoppopnon vepou (kAdon CG2 W - EN 13888) mou emtuyxdvovtai ug mpoobrikn katdAAnAou mpooBetikoU uypo. lia pia owoTrj kai e0koAn
aQaipeon TwWV MAEOVACUATWY TOU TOIUEVTOEIGOUG GTOKOU CUVIOTATAI VA KABapIoeTe (KavoviKa Uetd armd 20 - 30 AerTtd) e éva okAnpo o@ouyyapl KUTTApIvNG UE SIayWVIES KIVIOEIG OE
oxéon pe ta Sidkeva avaueoa ota mAakidla. METa amd UEPIKEG UEPEG APAIPEDTE TA UMTOAEIUUATA QTTd TNV £pYaAcia g éva GPOUYYApI XPNOILOTIOIWVTAG £VA OUSETEPO QITOPPUITAVTIKO
apalwuévo e (oté vepd. AouyeTe T Xprion o&ivwy, AAKAAIKWY, KEPWTIKWY Kal/l EUTTOTIOTIKWY MPoIovTwy, meplopilovtag 600 to Suvatdv MEPIOOOTEPO TN XPHon eAappd
A€laVTIKWVY péowv Kat amopelyovTtag T xprion évrova SiaBpwTtikwy péowv (.x. LETAAIKA oUpuata, opouyyapdkia amd oibepo rj xaAuBa).

yKnaBKa, 3amupkKa, Hucmka

Meped Ha4yanom yknaoku Heobxo0umo yb6edumsecs, Ymo No8epXHOCMb 01 YKIAOKU OOCMAMOYHO 8bIOEPXAHA, YMO OHA NJIOCKAA U XOpowlo oduwjeHd. Vicnone3ogaHue
HYXHO020 MmUNa Kries A8/19emcs Ype3asbl4aliHo 8aXKHbIM 018 NpasusibHOU YKIAoKu. PekomeHOyemcs ucnosb308ams ysy4lleHHbIl yeMeHmHbIU Krel, ycmolyuesiti K cnon3aHuto
U C yBesiudeHHbIM 8peMeHeM Haxox0eHuUs Ha 8o30yxe (knacc C2TE - EN 12004). HaHocume kneli Ha 0CHO8Y npu NoMouju Npu2o0Ho20 3y6uamozo wnamesis, ocywecmsnsaime
Heobxo0UMbIL HAXUM HA NUMKy 051 obecnedeHus cMaqyusaHus xoms 6ul 80% eceli nogepxHocmu. Heob6xo0UMO UCnosb308aMb NPU20OHYI0 3aMUPKY O/1F MAKUX B8/10XKHbIX
nomeuwjeHull, Kak 8aHHvle, Oywessble u m.o.. PekoMeHOyemcs ucnosisb308ame YilydueHHble UeMeHmMHble pacmeopbl 0J151 LBO8 C HU3KUM 8nUMbl8aHuem 800l (knacc CG2 W - EN
13888), nosy4erHsle nymem 8HeceHUs Heobxo0umoli Xudkoli 006asku. 1 npasusmeHoz0 U yO0bHO20 yOaneHus U3/TUWKO8 YeMeHMHOU 3amupKu peKomMeHOyemcs 8bINOTHAMb
oyuCmKky (Kak npasusio, yepes 20-30 MuHym) xxecmkoU yessosio3Hol 2y6koU, 8bINOHAA OUA2OHAbHbBIE 08UMXEHUS N0 OMHOWEHUIO K WBAM MeX0y NJIUMKAmu. Yepes HecKosbko
OHeli ydanume cmpoumesibHble ocmamku 2y6kod, ucnoss3ys HelimpasnbHoe Motouwjee cpedcmao, pacmsopeHHoe 8 mensioli 8ode. He donyckatime ucnosb308aHUs KUCTOMHBIX,
WesI04HbIX, BOCKOBbLIX U/UIU NPONUMBbIBAIOWUX MOIOWUX Cpedcms, KaK MOXHO 6osblue 0zpaHuyusdlime Ucnosib308aHuUe c/ieekd abpasusHblX cpedcmes U NOSIHOCMbIO
OMKaxumecb 0M UCNOJIL30BAHUS CUTbHO AbPA3uBHbIX cpedCcma (Hanp., Memanaudeckux Mo4aa0K, Memaaiudeckux uu CmasbHelX 2y60K).
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Package . Emballage . Verpackung . Embalajes . Yuokevaoieq . YNakoBKa .

PALLET 100x120 cm
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collection eden
32,1x96,3 4 1,24 24,80 44 54,60 1.123 80
32,1x96,3 Isper 4 1,24 24,80 44 54,60 1.123 80
32,1x96,3 Plisse 4 1,24 24,80 44 54,60 1.123 80
32,1x96,3 Fleur 4 1,24 24,80 44 54,60 1.123 80
32,1x96,3 Dahlia Deluxe (set 2 pz.) 2 0,62 13,00
32,1x96,3 Abstract (set 2 pz.) 2 0,62 13,00
32,1x96,3 Concept (set 3 pz.) 3 0,93 19,50
32,1x96,3 Doryfera 2 0.62 13.00
32,1x96,3 Arabesque 2 0,62 13,00
Mosaico 32,1x32,1 (3,4x3,4) 5 0,52 11,00
Mosaico Galaxy 32,1x32,1 (3,4x3.4) 5 0,52 11,00
Mosaico Foglia Platino-Oro 5x32,1 (1,4x2,9) 5 3.80
collection axel
32,1x96,3 1,24 24,80 44 54,60 1.123 80
32,1x96,3 Bretft 1,24 24,80 44 54,60 1.123 80
32,1x96,3 Virage 4 1,24 24,80 44 54,60 1.123 80
32,1x96,3 Colibri (set 2 pz.) 2 0,62 13,00
32,1x96,3 Arabesque 2 0.62 13.00
32,1x96,3 Paradisea (set 2 pz.) 2 0,62 13,00
32,1x96,3 Dahlia 4 1,24 24,80 44 54,60 1.123 80
32,1x96,3 Firma 2 0,62 13,00
Mosaico 32,1x32,1 (3,4x3,4) 5 0,52 11,00
pezzi speciali eden&axel
Listello Lustrato "L" 4x32,1 6 1,60
Angolo Listello Lustrato "L" 4x4 6 0,40
Listello Lustrato "P" 2x32,1 6 1,00
Angolo Listello Lustrato "P" 2x2 6 0,20
Listello Lustrato "V" 2,8x32,1 6 1,20
Angolo Listello Lustrato "V" 2,8x2,8 6 0.20
Listello Lustrato "C" 1,5x32,1 6 1.00
Angolo Listello Lustrato "C" 1,5x1,5 6 0.20
Listello Firma Satinato "M" 2x32,1 6 1,00
Listello Satinato "M" 2x32,1 6 1,00
Angolo Listello Satinato "M" 2x2 6 0,20
Listello Satinato "C" 1,5x32,1 6 1,00
Angolo Listello Satinato "C" 1,5x1,5 6 0,20
Bacchetta Starlight 1,5x32,1 8 2,00
Coprifilo Acciaio Inox Lucido 1,2x125 1 0,50
EUROPALLET 80x120 cm
60x60 Lappato Rettificato 3 1,08 27 32 34,56 884 75
32,1x32,1 Naturale Rettificato 13 1,34 21,00 44 58,96 950 80

-
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Technical Features . Caracteristiques Techniques .Technische Eigenschaften . Caracteristicas Tecnicas . Texvikd XapakTnEIOTIKA . TEXHUHeCKMe XapakTeprcTyiKi

CARATTERISTICHE TECNICHE RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA - 1SO 13006 Bl GL

TECHNICAL FEATURES WHITE BODY CERAMIC -
TECHNISCHE EIGENSCHEFTEN WANDFLIESEN IN WEISSER SHERBEN -

ISO 13006 BlIl GL - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES DE REVETEMENT EN PATE BLANCHE -
ISO 13006 BIIl GL - TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA ENENAYXHX ME AEYKH MAZTA - 1SO 13006 Blll GL

TEXHWYECKWE XAPAKTEPUCTUKI OTAENIOYHOW MIUTKIA 1413 BENIO THBI - 1SO 13006 Bl GL

ISO 13006 BIIl GL

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA ISO 13006 - G - BLA (E < 0,5%) UNI EN 14411 -G -.

FULL-BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE . GRES CERAME COLORE DANS LA MASSE. GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA.
IN DER MASSE GEFARBTES FEINSTEINZEUG. I'KPE MOPXEAANHX XPQMATIZTO OAIKHZ MAZAY. OKPALLEHHbIV MO BCEW TONLUWHE KEPAMOTPAHUT
ISO 13006 - G- BLA (E < 0,5%) UNIEN 14411 -G -

GRES PORCELLANATO ISO 13006 - G - BLA (E < 0,5%) UNIEN 14411 -G -
PORCELAIN TILES. GRES CERAME. FEINSTEINZEUG. GRES PORCELANICO. KEPAMOTPAHWT.

13006 -

G-BLA (E<0,5%) UNIEN 14411 - G-

VALORE PRESCRITTO

UXURY ITALIAN CERAMICS

by

C Ia fabbrica ?

Civilization of Beauty

i

RESISTENCIA A LAS MANCHAS

10545-910545-14

CARATTERISTICA UNITA DI MISURA VALORE MEDIO LA FABBRICA VALORE PRESCRITTO METODO DI PROVA
SPECIFICATION UNIT OF MESURAMENT LA FABBRICA MEAN VALUE FIXED VALUE TEST METHODS
CARACTERISTIQUE UNITE DE MESURE VALEUR MOYENNE LA FABBRICA VALEUR PRESCRITE METHODE D'ESSAI
EIGENSCHFT MASSEINHEIT DURCHSCHNITTS WERT LA FABBRICA VORGESCHRIEHENER WERT TESTVERFAHREN
CARACTERISTICA UNIDAD DE MEDIDA VALOR MEDIO LA FABBRICA VALOR PRESCRITO PRUEBA
XAPAKTHPIZTIKO MONAAA TOY METPOY MEZH LA FABBRICA NMPOKAG®OPIZMENH TIMH ME©OAO AOKIMHX.
XAPAKTEPUCTUKA EVHULIEN U3MEPEHNA CPE[IHEE 3HAYEHVE LA FABBRICA TPE6YOMOB 3HBYEHVE CTAHZAPT VCTIbITAHUI
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI
DIMENSIONAL CHARACTERISTICS - DIMENSIONS o 105
DIMENSIONALE EIGENSCHAFTEN - CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - e -
XAPAKTHPISTIKA AIASTAZEQN MPOCTPAHCTBEHHBIE XAPAKTEPVICT/IKM
LUNGHEZZA E LARGHEZZA .
LENGTH AND WIDTH - LONGUER ET LARGEUR - LANGE UND BREITE % +05
LARGURA Y LARQUEZA - MHKOZ. KAI IAATOS - [TIAHAVLLUPUHA
SPESSORE ) o 110
THICKNESS - EPAISSEUR - STARKE - ESPESOR - MAXOS. - TOTILLMHA § UNIEN 156
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI +03 10545-2
STRAIGHTNESS OF EDGES - RECTITUDE DES BORDS - RECHTECKIGKEIT
DER ECKEN - ORTOGONALIDAD DE LAS ESQUINAS - EYOYTPAMMIZH TON % +05
AKMON
MPAMONMHENHOCT b PAHN
ORTOGONALITA
ORTHOGONALITY - ORTHOGONALITE - RECHTWINKLIGKEIT ORTOGONALIDAD % +05%
- OPGOONIOTHTA - MPIMOYTOMIBHOCTb
PLANARITA
PLANARITY - PLANARITE - EBENHEIT - PLANEIDAD % +05%
EMINEAOTHTA - JMHEMHOCTb
ASSORBIMENTO D'ACQUA
WATER ABSORBTION - ABSORTION D’EAU - WASSERAUFNAHME % 148 10 UNIEN ISO
ABSORCION DE AGUA - AOPPOOHSH NEPOY ° 10545-3
BOZONO NALLEHWE
RESISTENZA ALLA FLESSIONE CONFORME
BREAKING MODULUS - RESISTANCE A LA FLEXION BIEGEFESTIGKEIT COMPLIANT - CONFORME
RESISTENCIA A LA FLEXION N/mm? ERFULLT - CUMPLE - "YMBATO 215 5e SPESS. 2 7.5 mm
ANTOXH THN KAMWH - IPOYHOCTb HA 13T VB COOTBETCTBYET
UNIEN ISO
SFORZO DI ROTTURA CONFORME 10545-4
MODULUS OF RUPTURE - CHARGE DE RUPTURE - BRUCHLAST COMPLIANT - CONFORME
ESFUERZO DE ROTURA - TASH ANTOXHS. OPAYSHS. N ERFULLT - CUMPLE - XYMBATO 2600 se SPESS. 2 7.5 mm
CTOMKOCTb HA M31OM COOTBETCTBYET
. SECONDO QUANTO DICHIARATO
SEEsfslTSAT\AECNEZT‘o\ /?BLRI;AggﬁARsEIS?S"FqAENCE A UABRASION BESTANDIGKEIT AS DECLARED - SUIVANT LES DECLARATIONS - UNIEN ISO
A - RESIS C - SECONDO LA SERIE GEMAR DEN ANGABEN
GEGEN OBERFLACHENVERSCHEISS - RESISTENCIA A LA ABRASION - ANTOXH SYMOONN ME TA O A SHVANONTAI 10545-7
SETPIBH - YCTOMMMBOCT K MUCTUPAHIIO KAK3ASBIAN
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
THERMAL EXPANSION COEFFICIENT - COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE AVAIL ABLENOIﬁITIgEgSE?I'I-s!\';SI'EéBDIELSISPONIBLE
- LINEAIRE WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT MK (1) 75 VERFUGBARES VERFAHREN METODO DISPONIBLE UNIEN ISO
COEFFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL ’ AIAGESIMH MEOOAOS 10545-8
ZYNTEAEZTHZ TPAMMIKHZ OEPMJKHZ AIAZTOAHZ
KOSOOULMEHT TEMNOBOTO IMHEMHOTO PACLUMPEHNS ONPEAENAETCA MPOUSBOAUTENEM
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI RESISTENTI METODO DISPONIBILE
THERMAL SHOCK RESISTANCE - RESISTANCE AUX ECARTS DE TEMPERATURE RESISTANT - RESISTANTS AVAILABLE ON REQUEST - METHODE DISPONIBLE UNIEN ISO
- TEMPERATURWECHSELBESTANDIGKEIT - WIDERSTANDS-FAHIG RESISTE VERFUGBARES VERFAHREN METODO DISPONIBLE 10545-9
RESISTENCIA A CHOQUE TERMICO - ANTOXH STA OEPMIKA SOK ENOEKTIKA - yoroAuRL AIAGESIMH MEOOAOS
YCTOMYMBOCTH K TEMMEPATYPHbIM MEPEMAAM OMPE/ENAETCS NPON3BOAUTENEM
RESISTENZA AL CAVILLO . RESISTENTI RICHIESTA
CRAZING RESISTANCE - RESISTANCE AUX TRESAILLURES . RESISTANT - RESISTANTS ALWAYS TESTED - EXIGEE UNIEN ISO
HAARRISSE - RESISTENCIA AL QUARTEAD WIDERSTANDSFAHIG - RESISTE NOTWENDIG - PEDIDO 10545-11
ANTOXH STIE MIKPOEXIEMES - CTOAKOOTb K O6PASOBAHIMIOPA MATEH ANGEKTIKA - YCTOMYMBbI ZHTHEH - TPEGOBAHIS
RESISTENZA Al PRODOTTI CHIMICI AD USO DOMESTICO
RESISTANCE TO CHEMICAL PRODUCTS - RESISTANCE AUX PRODUCTS CONFORME
CHIMIQUES - WIDERSTAND GEGEN HAUSHALTSREINIGER RESISTENCIA A . COMPLIANT - CONFORME B MIN
LOS AGENTES QUIMICOS PARA USO DOMESTICO ANTOXHS. 3TIS XHMIKES ERFULLT - CUMPLE - SYMBATO
OYSIES 1A KATANAAQSH COOTBETCTBYET
CTOMKOCT K 6bITOBBIM XVMIKATAM UNIEN ISO
ACIDI ED ALCALI A BASSA CONCENTRAZIONE 10545-13
ACIDS AND LOW CONCENTRATION ALKALIS - ACIDES ET ALCALI A FAIBLE METODO DISPONIBILE
\ AVAILABLE ON REQUEST - METHODE DISPONIBLE
CONCENTRATION - SAUREN UND ALKALI IN GERINGER KONZENTRATION i Lo VERFUGBARES VERFAHREN METODO DISPONIBLE
-ACIDOS Y ALCALIS EN BAJA CONCENTRACION OZEA KAI AAKAAIA =
XAMHAHE NEPIEKTIKOTHTAS AIAGEZIMH ME©OAOY
HU3KOKOHLIEHTPYPOBAHHBIE KVCTOTHI U LLENIOYM ONMPEAENAETCA NPOV3BOANTENEM
RESISTENZA ALLE MACCHIE )
STAIN RESISTANCE - RESISTANCE AUX TACHES - FLECKBESTANDIGKEIT - . .5 3MIN UNIEN ISO

ANOEKTIKOTHTA STOYS AEKEAES - YCTONYMBOCTb K 3ATPASHEHVIO
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CARATTERISTICA METODO DI PROVA GRES PORCELLANATO VALORE PRESCRITTO
SPECIFICATION TESTMETHODS COLORATO IN MASSA GRES PORCELLANATO
CARACTERISTIQUE METHODE DEESSA FIXED VALUE FIXED VALUE &
EIGENSCHFT TESTVERFAHREN VALEUR PRESCRITE AA VALEUR PRESCRITE AA el
CARACTERISTICA PRUEBA VORGESCHRIEHENER WERT VORGESCHRIEHENER WERT :
XAPAKTHPISTIKO MEGOAOS AOKIMHS. NPOKA@OPIZMENH TIMH NPOKA@OPIZMENH TIMH
XAPAKTEPUCTUKA CTAHOAPT VCTIBITAHAA TPEGYOMOB 3HBYEHIE TPE6YOMOB 3HBYEHVE
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI Eden Axel
DIMENSIONAL CHARACTERISTICS - DIMENSIONS - DIMENSIONALE 2410 GRES PORCELLANATO GRES
EIGENSCHAFTEN - CARACTERISTICAS DIMENSIONALES = COLORATO IN MASSA PORCELLANATO
XAPAKTHPISTIKA AIAZTAZEQN - TPOCTPAHCTBEHHbIE XAPAKTEPUCTUKM 11 mm RETT. 5mm
LUNGHEZZA E LARGHEZZA )
LENGTH AND WIDTH - LONGUER ET LARGEUR - LANGE UND BREITE - +05% +01%
LARGURA Y LARQUEZA - MHKOS. KAI IAATOS. - AMHANLIPUHA
SPESSORE o o
M +5% +4 %
THICKNESS - EPAISSEUR - STARKE - ESPESOR - TAXOS - TOAILMHA
A IS0 10545-2 PROSPETTO G.1 PROSPECT
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI - CONFORME
STRAIGHTNESS OF EDGES - RECTITUDE DES BORDS - RECHTECKIGKEIT L 05% 1019 G1-FEUILEE . IPROSPEKT G- | COMPLIANT - CONFORME
DER ECKEN - ORTOGONALIDAD DE LAS ESQUINAS - EYOYTPAMMIZH TON £05% = u ERFULLT - CUMPLE - TYMBATO
AKMQN MPAMOMMHEMHOCTbIPAHY COOTBETCTBYET
ORTOGONALITA
ORTHOGONALITY - ORTHOGONALITE - RECHTWINKLIGKEIT £0,6% +01%
ORTOGONALIDAD - OPOOTQNIOTHTA - MPAMOYFONbHOCTb
PLANARITA
PLANARITY - PLANARITE - EBENHEIT - PLANEIDAD - ETIMEAOTHTA - +05% +01%
JVHEAHOCTb
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORBTION - ABSORTION D'EAU - WASSERAUFNAHME - 1SO 10545-3 <05% <0,02% <05% 0,05%
ABSORCION DE AGUA - ATOPPO®HEH NEPOY - BOJOMOTALIEHUE
RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BREAKING MODULUS - RESISTANCE A LA FLEXION - BIEGEFESTIGKEIT 35 N/mm? = 356 Kg/cm? > 35 N/mm?2 min. 35 N/mm? > 35 N/mm2
RESISTENCIA A LA FLEXION - ANTOXH ETHN KAMWH - IPOYHOCTb HA U3 VB
1SO 10545-4 SPESSORE - THICKNESS SPESSORE - THICKNESS CONFORME
@ SFORZO DI ROTTURA EPAISSEUR - STARKE - ESPESOR - EPAISSEUR - STARKE - ESPESOR- | COMPLIANT - CONFORME
MODULUS OF RUPTURE - CHARGE DE RUPTURE - BRUCHLAST - ESFUERZO TIAXOS - TONIUVHA > 1300 N TIAXOS - TONLUVIHA AT AR
DE ROTURA - TAXH ANTOXHE OPAYZHE - CTOVKOCTb HA 113r1B > 7,5 mm: min. 1300 N > 7.5 mm: min. 1300 N
<'7,5'mm: min. 700 N <75 mm: min. 700 N COOTBETCTBYET
RESISTENZA ALLA ABRASIONE DELLA SUPERFICIE DI SECONDO QUANTO
PIASTRELLE SMALTATE j N DICHIARATO
RESISTANCE TO SURFACE ABRASION OF GLAZED TILES - RESISTANCE A LABRASION SO 105457 . CLASSI 0-5 D
DE LA SURFACE DES CARREAUX EMAILLES - WIRERSTAND GEGEN ABRIEB DER. A RTINS CENABDEN
OBERFLACHE DER GLASIERTEN FLIESEN - MTOKOCTS r71a3ypOBaHHOM R A AHAONONTAI
MMUTKI K NOBEpIHOCTHOMY UCTUPaHIIO KAKSATRAN
RESISTENZA ALL'ABRASIONE PROFONDA
DEEP ABRASION RESISTANCE - RESISTANCE A LABRASION PROFONDE _
9 BESTANDIGKEIT GEGEN TIEFENVERSCHLEIS - RESISTENCIA A LA ABRASION 15O 10545-6 <175m? 17 mm? - -
PROFUNDA - ANTOXH STH BAGIA AIABPQH - YCTO/HMBOCTb K FIYBOKMY
CTVIPAHVIO
METODO DISPONIBILE METODO DISPONIBILE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE AVAILABLE ON REQUEST AVAILABLE ON REQUEST
THERMAL EXPANSION COEFFICIENT - COEFFICIENT DE DILATATION T METHODE DISPONIBLE T METHODE DISPONIBLE
THERMIQUE LINEAIRE - WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT - 1SO 10545-8 VERFUGBARES VERFAHREN < 7X10% °C VERFUGBARES VERFAHREN <7X10¢°CY
COEFFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL -XYNTEAESTHE. : :
TPAMMIKHS @EPMIKHE AIASTOAHS - ZZKO3OOULVEHT TEMNOBOMO METODO DISPONIBLE METODO DISPONIBLE
HENHOMO PACLUVPEHMS AIAGESIMH ME@OAOS - OTPE/E AIAGESIMH ME@OAOS - OMPE[]
NSETCA NPOU3BOANTENEM ENAETCS NPON3BOAUTENEM
RESISTENZA AL CAVILLO j RICHIESTA RESISTENTI
CRAZING RESISTANCE - RESISTANCE AUX TRESAILLURES 150 10545.11 ALWAYS TESTED - EXIGEE RESISTANT- RESISTANTS
HAARRISSE - RESISTENCIA AL QUARTEADO NOTWENDIG - PEDIDO WIDERSTANDSFAHIG - RESISTE
ANTOXH STIE MIKPOEXIZMES - CTOMKOOTh K OGPA3OBAHMIOPA NATEH ZHTHEH - TPEBOBAHMS! ANGEKTIKA - YCTOH/BbI
METODO DISPONIBILE METODO DISPONIBILE
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI AVAILABLE ON REQUEST RESISTENTI AVAILABLE ON REQUEST RESISTENTI
THERMAL SHOCK RESISTANCE - RESISTANCE AUX ECARTS DE - METHODE DISPONIBLE RESISTANT - RESISTANTS - METHODE DISPONIBLE RESISTANT - RESISTANTS
TEMPERATURE TEMPERATURWECHSELBESTANDIGKEIT - RESISTENCIA 1SO 10545-9 VERFUGBARES VERFAHREN e VERFUGBARES VERFAHREN e
A CHOQUE TERMICO ANTOXH STA OEPMIKA ZOK - YCTOMUMBOCTb K METODO DISPONIBLE et METODO DISPONIBLE oo
TEMMEPATYPHbIM MEPEMAZAM AIAGESIMH MEGOAOS - OTPE[IE AIAGEZIMH MEOOAOS - OMPE]]
NSETCS MPOU3BOAUTENEM ENFETCA NPOUSBOAUTENEM
RESISTENZA AL GELO ALWA?SI (T:Egrlsg T?XIGEE FROST ':r?o'éf- E\ILO“II\IIGELIFS ALWA\?SI$E|;1!§§ T?XIGEE RES\S?AElﬁ:FIgE;g[IANTS
FROST RESISTANCE - RESISTANCE AU GEL - FROSTBESTAENDIGKET 150 10545-12 NOTWENDIG - PEDIDO FROSTSICHER - NO EXIGIDO NOTWENDIG - PEDIDO WIDERSTANDSFAHIG - RESISTE
RESISTENCIA AL HIELO - ANTOXH STON MATETO - MOPO30CTOMKOCTb " " " -
ZHTHEH - TPEEOBAHUS ANTINAETIKA- HE 3AMOPAXKVBAIOTCS ZHTHEH - TPEGOBAHMS! ANGEKTIKA - YCTO/H/Bb
RESISTENZA Al PRODOTTI CHIMICI
CHEMICAL RESISTANCE - RESISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUES
CHEMISCHE BESTANDIGKEIT - RESISTENCIA A LOS PRODUCTOS
QUIMICOS ]
ANTOXH ETA XHMIKA NPOTONTA - XUMIYECKAS yCTOMUMBOCTb
PRODOTTI CHIMICI AD USO DOMESTICO ED ADDITIVI PER
PISCINA min. UB min. UB min. B min.GB
HOUSEHOLD CHEMICALS AND SWIMMING POOL WATER CLEANSERS
-PRODUITS CHIMIQUES COURANTS ET ADDITIFS POUR PISCINE -
CHEM.PRODUKTE FUR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH UND ZUSATZ FUR
SCHWIMMBADER - PRODUCTOS QUIMICOS PARA USO DOMESTICO Y
CON ADITIVOS PARA PISCINA - XHMIKA TIPOIONTA OIKIAKHE XPHEHS KAI
MPOSOETA A MISINES - BbITOBbIE XMUYECKVE CPEACTBA M CPEACTBA U1 15O 10545-13
BACCE/HOB
oML SO Al BT A AT oG G G G
VONGLA GIBBSULC, -ATIOGLATKAA) | VONGLA GIBBSULC,-AMOGLATKAA), | VONGIA GIBBSULC,-ATIOGLA | VONGLA GLEBSULC,-ATIOGLA
ACIDOS Y ALCALIS EN baja CONCENTRACION - O=EA KAI AAKAAIA XAMHAHE GLBKAMMEQS ULCOYAK) GLBIKAMMEQS ULCOYAK) (TKAA)GLB(TKAMMEQS ULC(OYAK) (TKAA)GLB(TKAMMEQS ULC(OYAK)
MEPIEKTIKOTHTAS - HY3KOKOHLIEHTPVPOBAHHBIE KVICAIOTbI W LLEAOUM OTGLAGLBIOULC OTGLAGLBAOULC OTGLAGLBAOULC OTGLAGLBAOULC
METODO DISPONIBILE METODO DISPONIBILE METODO DISPONIBILE | METODO DISPONIBILE
ACIDI ED ALCALI AD ALTA CONCENTRAZIONE AVAILABLE ON REQUEST AVAILABLE ON REQUEST AVAILABLE ON REQUEST AVAILABLE ON REQUEST
ACIDS AND HIGH CONCENTRATION ALKALIS - ACIDES ET ALCALI A FORTE METHODE DISPONIBLE METHODE DISPONIBLE METHODE DISPONIBLE METHODE DISPONIBLE
CONCENTRATION - SAUREN UND ALKALIIN HOHER KONZENTRATION - VERFIGBARES VERFAHREN VERFIGBARES VERFAHREN VERFIGBARES VERFAHREN VERFIGBARES VERFAHREN
ACIDOS Y ALCALIS EN ALTA CONCENTRACION - O=EA KAI AAKAAIA YWHAHS. AlAoE MZIIEf\TA?IDI\AOEDISPONIB(%E FPEnE AIAOEZ’\{IA‘/EILOI\IIJ\%(D)EP?NBI%PELIEHH AIAOM ETODO D|3PON|B|(-)E PE IAOMETODO D|SPON|B\E)E PER
MEPIEKTIKOTHTAZ BbICOKOKOHLIEHTPVIPOBAHHBIE KUCTIOTBI M LUENO WA THETCA NPOV3BOANTENEM ETCS NPOVI3BOANTENEM EIHETCH ToOHSBOMATENEN | “ENHETCH P OISBORMTENEN
METODO DISPONIBILE
RESISTENZA ALLE MACCHIE AVAILABLE ON REQUEST
STAIN RESISTANCE - RESISTANCE AUX TACHES - FLECKBESTANDIGKEIT - METHODE DISPONIBLE . ! '
~RESISTENCIA A LAS MANCHAS - ANOEKTIKOTHTA STOYS. AEKEAES - 10 10545-14 VERELGRAR EDSISVP%*,E{I*FREEN min. 4 min. 3 min. 3
YCTOMHMBOCTb K 3ATPASHEHVIO
AIAGEZIMH MEO - ONPELE
NFETCH HPOI/ISBOHMTEJ'IEM
NON DEVONO NON DEVONO
PRESENTARE APPREZZABILI PRESENTARE APPREZZABILI
VARIAZIONI DI COLORE VARIAZIONI DI COLORE
THEY DO NOT HAVE TO SHOW THEY DO NOT HAVE TO SHOW
N VISIBLE COLOUR ALTERATION - PAS VISIBLE COLOUR ALTERATION - PAS
STABILITA DEI COLORI ALLA LUCE DE I\/IC%JIFICAHONSS SENSIBLES CONFORME DE I\g%DIHCATIONSS SENSIBLES CONFORME
COLOUR STABILITY TO LIGHT - STABILITE DES COULEURS A LA LUMIERE DE COULEUR- WEISEN KEINE COMPLIANT - CONFORME DE COULEUR- WEISEN KEINE COMPLIANT - CONFORME
LICHTECHTHEIT DER FARBEN - ESTABILIDAD DE LOS COLORES - DIN 51094 S IR UNGEN | ERFULLT - CUMPLE - sYMBATO | SCHBARENEARBABWEICHUNGEN | ERFOLLT - CUMPLE - 5YMBATO
STAGEPOTHTA TQN XPQMATON $TO ©QS - YCTOMUUBOCTb LIBETA VARACIONES DECOLOR COOTBETCTBYET VARACIONES DECOLOR COOTBETCTBYET
APRECIABLES APRECIABLES
AENTIPEMEINATIAPOYSIAZOYN AENTIPEMEINATIAPOYSIAZOYN
THVANTIKEZ METABOAES SHVANTIKEZ METABOAES
XPOMATOS - HE JO/KHBIMMETb XPOMATOX - HE IO/PKHbIVIMETb
3AMETHbIXPASTUMVBLIBETE 3AMETHbIXPASTUMVIBLIBETE
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